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Методическая записка

Основными задачами курса теоретической грамматики английского языка как теоретической дисциплины являются следующие.

1. Теоретически осветить  основы грамматического строя английского языка в соответствии с современным состоянием лингвистического образования.

2. Ознакомить студентов с наиболее важными проблемами современных исследований строя английского языка.

3. Развить у студентов умение применять теоретические знания по грамматике языка на практике.

4. Развить у студентов умение самостоятельно перерабатывать текущую научную информацию по грамматическим исследованиям языка.

Настоящее пособие предназначено для студентов специальности «Перевод и переводоведение» в качестве руководства для подготовки к семинарским занятиям по теоретической грамматике английского языка. Оно ориентировано на системное представление грамматического строя английского языка, которое подробно изложено в учебном комплексе по теоретической грамматике английского языка, составленном М. Я. Блохом.

Морфология и синтаксис английского языка представлены в данном комплексе как единая система речеобразования; основными теоретическими положениями в их описании являются теория уровней языка, оппозиционное представление грамматических категорий, учет контекстного поведения грамматических форм, учет грамматической семантики, функционально-парадигматическое представление синтаксиса с выходом на построение текста.

Студентам предлагаются следующие задания:

· осмыслитть и раскрыть методологических проблем, которые составляют основу курса;

· изучить и провести сопоставительный анализ соответствующих разделов из учебной литературы, рекомендуемой программой по теоретической грамматике;

· составить таблицы и схемы;

· подготовить студентов к дискуссии с одногруппниками по предложенным проблемным вопросам;

· овладеть необходимой лингвистической терминологией;

· ознакомить с новейшими лингвистическими теориями;

· выполненить задания, направленные на применение теоретических положений в практике.

Формами контроля за качеством выполнения студентами предложенных заданий являются следующие:

· групповые занятия, проводимые в форме дискуссий по самостоятельно изученным темам;

· консультации преподавателя;

· письменные контрольные работы;

· написание рефератов;

Для студентов, имеющих желание заняться углубленным изучением проблем курса теоретической грамматики, предлагаются следующие виды индивидуальных заданий:

· изучение дополнительной литературы;

· самостоятельный подбор библиографии;

· реферирование журнальных статей;

· подготовка доклада;

Материал курса в данном пособии разбит на темы, соответствующие главам основного Учебника. В начале каждого раздела дается перечень вопросов по теме, который может быть использован как развернутый план семинарского занятия. 

 Каждый раздел содержит список терминов по теме, который рекомендуется выписывать в самостоятельно составляемый глоссарий. Студентам предлагается систематизировать усвоенный материал, уточнив терминологическое соответствие англоязычныхт и соответствующих русских терминов, а также их дефиниции. 

Далее следуют упражнения, содержащие языковой материал, который позволяет проиллюстрировать изученные теоретические вопросы и применить описанные в разделе методы грамматического анализа. Упражнения могут выполняться студентами в аудитории при обсуждении темы или самостоятельно в виде домашнего задания с последующей проверкой преподавателем на занятиях.

Каждая тема завершается списком литературы для самостоятельного изучения и подготовки к семинарским занятиям.

В заключительной части пособия дается примерный список тем рефератов, которые позволят студентам более углубленно изучить отдельные проблемы теоретической грамматики английского языка в связи с различными аспектами общего языкознания. 

Данное пособие не претендует на охват всех существующих на сегодняшний день теоретических подходов к отдельным грамматическим проблемам, а лишь стремится указать основные ориентиры.

 Автор надеется, что предлагаемое пособие поможет студентам в дальнейшем самостоятельно анализировать встречающиеся трудности в переводческой деятельности. 
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PART I: ACCIDENCE

1. GRAMMAR IN THE SYSTEMIC CONCEPTION OF LANGUAGE

Problems for discussion

1. What does the theoretical grammar sudy?

2. What are the two planes of language?

3. What is synchrony and diachrony?

4. What's the difference between language levels and speech levels?

5. What relations connect the lingual units?

6. What is a paradigm?

7. What is the difference between primary and secondary levels?

8. What does phonetical - phonological level study?

9. What does morphological level study?

10. What does lexicological level study?

11. What does syntax - minor study?

12. What does syntax - major study?

13. Do the levels function separately in speech or they function as one body?

14. What is the difference between lexical and grammatical meanings?

Key terms: language, speech, sign, lingual unit, system, subsystem, systemic approach, segmental lingual units, supra-segmental lingual units, hierarchy, hierarchical (hierarchic) relations, phoneme, morpheme, word (lexeme), word-combination (phraseme), denoteme, sentence (proposeme), supra-sentential  construction (supra-phrasal unity, dicteme), nomination, predication, corteme, signeme, plane of content, plane of expression, synonymous relations, homonymous relations, paradigm, paradigmatic relations, syntagma, syntagmatic relations, synchrony, synchronic relations, diachrony, diachronic relations


1. Study the following table and elicit the difference between the theoretical and practical grammars.

	A linguist's definition of grammar is
	A grammarian's definition of grammar is

	a system or the "blueprints" for creating language
	the written rules governing when to use which forms or structures

	the  shared  rules  (patterns)  in native speakers' minds that allow them to generate unique utterances; native speakers' shared mental rules
	something you follow in order to use the language correctly 

	there are different grammars shared by

different groups of speakers; because all

languages and variations are systematic in their generation of utterances; all grammars are viewed as valid
	that one particular variety of grammar is considered the "standard"

	descriptive
	prescriptive

	A linguist's purpose in examining grammar is to
	A grammarian's purpose in examining grammar is to 

	understand the mental or subconscious

rules shared by different groups of native speakers. These rules are learned as part of the process of growing up as a native speaker of a given language.
	focus on discrete items and specific rules of  use ("usage rules").

	describe the system and blueprints.
	determine what word, phrase or construction is or is not correct according to a particular usage or style book, or person (usually self- appointed "language mavens" or "language gurus").

	understand the shared elements (rules) that make variations still belong to one language versus another different language; i.e. what makes English not German or Chinese.
	determine grammar "rules" which must often be taught. These rules often exist on a continuum of acceptability because language - changes and some usage or style books, or language gurus are more reluctant to accept change than others.

	learn which variations are used by which

groups and in which situations.
	debate what must be used when and why based on what a particular usage or style book, or person determines is correct.

	understand which variations are less acceptable or stigmatized in which situations and why.
	

	learn which changes are taking place and

why.
	


2. Consider the following string of words. How many sentences can you come up with using these words and only these words?
the, came, girl, baskets, home, with

3. Based on your opinion, label each sentence as G for grammatical, N for non-grammatical, and ? for "not sure" or "don't know". Give your reasons.
1. Jackie says she don't know if they can come.

2. I'm not going to do nothing about that missing part.

3. We sure don't have any problems with the phone company.

4. Shoppers are used to standing on long lines at this store.

4. Consider this excerpt from Jabberwocky by Lewis Carroll. What conclusions can you draw about the italicized words?
(1) Beware the Jabberwock, my son! 

     The jaws that bite, the claws that catch! 

     Beware the Jubjub bird, and shun 

     The frumious Bandersnatch!

(2) And, as in uffish thought he stood, 

The Jabberwock, with eyes of flame, 

Came whiffling through the tulgey wood, 

And burbled as it came!

One two! One two! 

And through and through 

The vorpal blade went snicker-snack!

[Carroll, L. (1871). Through the looking glass and what Alice found there.]

7.  Language Intuition
1. Look at the following list of nonsense words and English words. On a separate sheet of paper, create 5 original sentences using only these words but all of these words in each sentence: 

mishiffen a drinking keg gwisers some were stoshly frionized

2. Ask at least 2 other people to make up 1-2 sentences using these words.

3. They must use all of the words in each sentence.

4. When they finish writing the sentences, ask them if they can tell you why they wrote the sentences as they did.

5. Compare your sentences with those you collected from your informants.

6. How many sentences were the same?

7. How many were different?

8. Were there any sentences that surprised you or that you found unusual? Why or why not?

9. Bring your sentences, the sentences your informants wrote, and their comments to class. Compare these with those other classmates gathered.

10. What insights did you gain into the idea of "language as a system" or "language as a set of blueprints?"

8.a) Analyse the syntagmatic relations in the following passage:
J'Savan stared, unblinking, at the dark blotch moving slowly across the dune sea, out where fingers of green grass were reaching into the desert. The young Gardener stared, not so much because he was concerned or felt any urgency about his assignment to watch for Zhid stragglers; after all, no Zhid had been sighted in southern Eidolon for almost two years. But he knew that if he so much as lowered one eyelid, the utter boredom of his post was going to put him to sleep... The reawakening desert was beauty transcendent, life reasserting itself over the dead lands of Ce Uroth. But enough was enough.

 (C. Berg)

b) Choose the elements and demonstrate the possible paradigmatic relations as in the example:
he - she - it... 

he - him - his ...

were reaching  - is reaching - will be reaching... 

No Zhid had been sighted in southern Eidolon. – Had any Zhid been seen?
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REPORTS

1. The specific nature of language sign.

2. The notion of referent.

3. The role of F.de Saussure and I.A. Beaudoin de Courtenay in the development of  linguistic theory. 

4. Transformational grammar.     

    http://en.wikipedia.org/wiki/Transformational_grammar 
5. Generative grammar.

    http://en.wikipedia.org/wiki/Generative_semantics
6. Structural grammar. Ch. Fries’ Frames. 

7. Pragmatics and Communicative Grammar.

2. MORPHEMIC STRUCTURE OF THE WORD

Problems for discussion

1. What is a word?

2. What operation is called "morphemic analysis?"

3. What is a morpheme?

4. What is a morph?

5. What is an allomorph?

6. What are the criteria to classify morphemes?

7. What morphemes do you know according to the functional classification?

8.What types of morphemes are distinguished according to the criterion of number correlation between form and content?

Key terms: significative (meaning), intermediary phenomenon (phenomena), root, affix, lexical (derivational, word-building) affix, grammatical (functional, word-changing) affix, stem, outer inflexion, inner inflexion, suppletivity, the IC analysis, allo-emic theory, morph, allomorph, distribution (complementive, contrastive, non-constrastive), distributional analysis, full and empty morphemes, free and bound morphemes, overt and covert morphemes, segmental and suprа-segmental morphemes, additive and replacive morphemes, continuous and discontinuous morphemes

There are two approaches to classify morphemes: functional and number correlation between form and content.

1)

Morphemes


                        lexical                         grammatical

                                               

                                        free         bound             free            bound

2)

	
	overt
	zero
	empty
	discontinuous

	form
	+
	−
	+
	++

	meaning
	+
	+
	−
	+


1. Break the words down into the smallest possible meaningful units.
wizard, strengthen, speaker, often, rightful

When you have finished, think about whether or not it was easy to find the smallest possible meaningful units. What reasons can you give for your answer?

When you have finished, check your answers in a dictionary.

2. Do the morphemic analysis of the words on the lines of the traditional and distributional classifications.
MODEL: Do the morphemic analysis of the word "inseparable".

On the lines of the traditional classification the word "inseparable" is treated as a three-morpheme word consisting of the root "-separ-", the prefix "in-" and the lexical suffix "-able".

On the lines of the distributional analysis the root "-separ-" is a bound, overt, continuous, additive morpheme: the prefix "in-" is bound, overt, continuous, additive; the suffix "-able"" is bound, overt, continu​ous, additive.

undoubtedly, children's (books), dismissed, underesimated, surround​ings, presume, kingdom, brotherhood, plentiful, imperishable, unpre​cedented, oxen, embodiment, outlandish, really, profi​cient - deficient   efficient, gooseberry, unreproved. incomparable, quiet, perceptions, bell, glassy, uncommuni​cative, inexplicable, inconceivable, preamplifier, southernism, semidarkness, adventuress​es, ineptitude, insufficien​cy, to prejudge.

3. Define the type of the morphemic distribution according to which the giv​en words are grouped.
MODEL: insensible - incapable

The morphs "'-ible" and "-able" are in complementary distribution, as they have the same meaning but are different in their form which is explained by their different environments.

a) impeccable, indelicate, illiterate, irrelevant;

b) undisputable, indisputable:

c) published, rimmed;

d) seams, seamless, seamy.

4. Group the words according to a particular type of morphemic distribution.
MODEL: worked - bells - tells - fells - telling - spells - spelled spelt - felled - bell.
spells - spelled: the allomorphs "-s" and "-ed" are in contrastive distribution (= fells - felled);

bell - bells: the allomorph "-s" and the zero allomorph are in contrastive distribution;

spelt - spelled: the allomorphs "-t" and "-ed" are in non-contrastive distribution;

worked-spelled: the allomorphs "-ed" [t] and "-ed" [d] are in com​plementary distribution, etc.

a) burning - burns - burned - burnt;

b) dig - digs - digging - digged - dug - digger;

c) light - lit - lighted - lighting - lighter;

d) worked - working - worker - workable - workoholic.

5. Group the words according to a particular type of morphemic distribution:
1.  mice, leapt, appendices, kittens, cats, witches, leaping, children, leaped, leaps, formulae, stimuli, matrices, sanatoria;

2.  geese, dogs, chickens, deer, mats, bade, bid, phenomena, formulae, for​mulas, genii, geniuses, scissors;

3.  genera, brethren, brothers, trout, gestures, blessed, blest, tins, pots, matches, antennae, antennas;

4.  anthems, classes, lice, handkerchiefs, handkerchieves, bereft, bereaved, grouse, cleaved, cleft, clove.

6. The word antidisestablishmentarianism is one of the longest words in English.  Define its morphems and describe their meanings. Check your suppositions in a dictionary.

7. Divide the words into groups according to the meaning the morpheme  ‘-(e)s’ renders.
takes, pants, statistics, Brussels, linguistics, books, speaks, Alps, lots, vitals, fists, odds, corps, tidings, news, proceeds, human’s, ashes, stays, spectacles, civics, stops, official’s.
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REPORT

The procedures for revealing morphemes suggested by Z. Harris and Ch. Hockett.
3. CATEGORIAL STRUCTURE OF THE WORD

Problems for discussion

1. Whose conceptions on grammatical category do you know?

2. What are the main requirements for the grammatical category?

3. What types of grammatical categories do you know?

4. The theory of oppositions.

5. What types of oppositions do you know?

6. What is the oppositional reduction?

7. What do you understand by "grammatical structure of a language"?

8. What is the difference between synthetic and analytical languages?

9. What are the basic grammatical means of the English language?

10. Compare the grammatical structure of English with the grammatical structure of Russian.

Key terms: category, grammatical category, individual grammatical form (meaning), categorial grammatical meaning, paradigmatic opposition, common features, differential features, binary and supra-binary oppositions, privative (equipollent, gradual) oppositions, formal mark (marker), strong (marked, positive) member of the opposition, weak (unmarked, negative) member of the opposition, reduction of the opposition (transposition, neutralization), synthetical forms, outer inflection, inner inflection, suppletive forms (suppletivity), analytical forms, grammatical idiomatism, immanent category, reflective category, transgressive category, closed category, constant feature category, variable feature category 

I. Define the types of the oppositions and interpret the categorial properties of their members in privative terms.
     MODEL: play – played.
The words "play - played" make up a binary privative opposition. The strong member is "played"'; its differential feature is the denota​tion of a past action. The marker of this categorial meaning is the gram​matical suffix "-ed".
a.
k — g, m — w, s — n, a: — a — i:

b.
he - she, he - they, he - it, we - they;

c.
intelligent - more intelligent − the most intelligent;

d.
I understand - I am understood;

e.
tooth - teeth;

f.
am - is;

g.
he listens - he is listening;

II. Build up the oppositions of the categorial forms and define the types of the oppositions:
efficient, have defined, they, information, he, more efficient, vessel, we, define, the most efficient, are defined, I, vessels, will define, hits of infor​mation, defined, less efficient, a most efficient.

III. Point out in the given situations the reduced grammatical forms, state the type of the oppositional reduction.
MODEL: You must remember that your son will be a what-you-call-him. 
In this sentence we observe a transponized use of the phrase (the opposition is "word - phrase") accompanied by a stylistic effect: "a what-you-call-him" conveys a connotation of contempt and belongs to a colloquial register.

1. Did you ever see such a thing in your lives? (Coppard)

2. Women are Scheherazades by birth, predilection, instinct, and arrange​ment of the vocal cords (O.Henry).

3. "On the left of me was something that talked like a banker, and on my right was a young fellow who said he was a newspaper artist." (O.Henry)

4. She had been brought out of her simple yeses and noes and had grown used to fulsome explanations (Forster).

5.She is too good, too kind, too clever, too learned, too accomplished, too everything (James).

6. She was different - there was a breach between them. They were hostile worlds (Lawrence).

7. Twenty dollars a week doesn't go far (O.Henry).

8. Many a happy hour she had spent planning for something nice for him (O.Henry).

9. The waters leaped up at him for an instant, but after the first shock it was all warm and friendly ... (Fitzgerald).

10. But she would remember it. "Where's the what's-its-name?" she would ask. "Don't tell me you forgot the what's-its-name?" (Thurber)

11. ... it was not Italian she was speaking, it was a bastard language of a little Spanish and a little something that Clementina had never heard before (Cheever).

12. "So they draws up open-air resolutions and has them O.K.'d by the Secretary of Agriculture, Mr. Comstock and the Village Improvement Mosquito Exterminating Society of South Orange, N.J." (O.Henry)

13. "But I hadn't much faith in looks, so I was certainly surprised when she pulls out a document with the great seal of the United States on it, and "William Henry Humble" in a fine, big hand on the back." (O.Henry)

14. He would find him to-morrow and ask for the position. He would be somebody in the world (O.Henry).
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REPORT

The Prague linguistic school and its role in the development of the systemic conception of language.

4. GRAMMATICAL CLASSES OF WORDS
To Word is Human

The problems for discussion
1. The traditional grammatical classes of words – parts of speech. Why is this term conventional?

2. The criteria on the basis of which parts of speech are discriminated in modern linguistics. The merits and drawbacks.

3. The syntactico-distributional classification of words, its comparison with the traditional part of speech division. 
4. The problem of notional and formal words.

5. The determining words of half-notional semantics.

6. The prepositions, conjunctions, particles, modals, interjections and words not included in the classification.

 Key terms: part of speech, classes of words (subclasses, supra-classes), semantic features (categorial meaning), formal features, functional features, homogeneous (monodifferential) classification, heterogeneous (polydifferential) classification, syntactico-distributional classification, notional parts of speech, functional parts of speech, substitutional part of speech, openness/closedness of word classes.
I. Think about how context alters the function and meaning of the words in each pair. Consider how in English form is not equal to function. 
I. a)
I practice my talk every morning.

   b)
I talk every morning before the practice.

II c)I present many speeches.

   d)I gave her a nice present.

   e)The students are all present.

II. State what part of speech the words in bold type belong to.
1. "She is worried... about your cousin Ugremont." — "Well, of course," I tut-tutted sympathetically. (Wodehouse). 2. "I don't suppose it was more than a couple of ticks later before she was thanking me brokenly and I was not-at-all-ing." (Wodehouse). 3. What a face for wrappers' Sort of Mona Lisa-ish! (Galsworthy). 4. Already the men had shouldered their staves and were making for the place. (Mansfield). 5. "Let him stop Dulcing me all day long. Dulce this, Dulce that, where's Dulce?.. I'll Dulce out of here one of the days." (Bates) 6. "I just housekeep for him," she said. (Bates). 7. I thought of Phuong, who would be haggling over the price of fish in the third street... before going for her elevenses to the milk-bar. (Greene). 8. Dear Frank. I think I had shocked him. What a Frankish expression, too, "above board"! (Du Maurier). 9. She would finger the volumes a little suspiciously. (Du Maurier). 10. Poor wretch... He did not know what he was talking about. He had a child's mentality too, regarding likes and dislikes. (Du Maurier). 11. The Grand Babylon... stood an easy first among the hotels of Europe... (Bennett). 12. "No, no," said Racksole quickly. "I don't want any I'm afraid's. This is business". (Bennett). 13. His complexion is too dark for yellows. Yellows won't suit him. (Jerome). 14. "What on earth are you doing in Hollywood?" — I came to see you" — "You did." — "Yes" — "Pretty cousinly." (Wodehouse). 15. "What's for afters, Margaret?" ...the girl said that there were gooseberries... He detected... that south-country... expression ... by which afters signified dessert. (Bates). 

III. Underline the words you find ambiguous, i.e. have more than one meaning, in these newspaper headlines. Explain what these different meanings are.
1. City Fires Director for New Look.
2. Kidnapped Child Found by Tree.
3. British Left Waffles on Gibraltar.
4. EMT Helps Raccoon Bite Victim.
5. Kids Make Nutritious Snacks.
IV. Look at the list below of words that have entered English in the last 50 years or so. How many of these words do you recognize?
1) For those words you recognize, explain where you have seen and/or heard them.

2) How comfortable do you feel using each word? Explain.
blading    go postal    spam    televangelist    cassette    microwave  to google

V. The following pairs of headlines have different meanings.
1) Explain how the inclusion or omission of a preposition changes the meaning of each pair of sentences.

2) Discuss what this tells us about prepositions and grammatical relationships.

Political Headlines:

(1a) Iraqi Head Seeks Arms

 (1b) Head of Iraq Seeks Arms

Agriculture Headlines:

(2a) Angry Bull Injures Farmer with Axe 

(2b) Angry Bull Injures Farmer Axe

Headline News:

(3a) Man Struck by Speeding Car 

(3b) Man Struck Speeding Car

Local News:

(4a) Police Help Fire Chief 

(4b) Police Help to Fire Chief

VI.
Build up the lexical paradigm of nomination.

MODEL: high: high - height - heighten - highly (high)

1) fool, to criticize, slow, fast;

2) new, work, to fraud, out;

3) to cut, sleep, brief, hard;

4) down, beauty, to deceive, bright.

VII. Define part-of-speech characteristics of the underlined words. Give your reasons.
1. I don't know why it should be, I am sure: but the sight of another man asleep in bed when I am up, maddens me (Jerome). 2. He did not Madame anybody, even good customers like Mrs. Moore. 3. To out-Herod Herod. 4. If ifs and ans were pots and pans there'd be no need of tinkers. 5. Poor dears, they were always worrying about examinations... (Christie) 6. "After all, I married you for better or for worse and Aunt Ada is decidedly the worse.'' (Christie) 7.  Good thing, too. He'd have gone to the bad if he'd lived (Christie). "I believe," said Tommy thoughtfully, "she used to get rather lots of fun out of saying to old friends of hers when they came to see her "I've left you a little something in my will, dear" or "This brooch that you're so fond of I've left you in my will." (Christie) 9. When I'm dead and buried and you've suitably mourned me and taken up your residence in a home for the aged. I expect you'll be thinking you are Mrs. Blenkinsop half of the time (Christie). 10. The little work-table dispossessed the whatnot - which was relegated to a dark corner of the hall (Christie). 11. "But -" Tuppence broke in upon his "but" (Christie). 12. "Look here, Tuppence, this whole thing is all somethings and some-ones. It's just an idea you've thought up." (Christie) 13. Tommy came back to say a breathless goodbye (Christie). 14. Although it was dim, there was a faded but beautiful carpet on the floor, a deep sage-green in colour (Christie). 15. I thought it was something wrong when his wife suddenly up and left him (Christie).
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3. Части речи с когнитивной точки зрения. 
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PART II. NOUN

5. NOUN GENERAL

The problems for discussion

1. The noun as a part of speech.

2. The classification of nouns.

3. The combinability of nouns.

4. The transposition of one class of nouns into another.

Key terms: thingness, “the cannon ball problem”, common noun, proper noun, animate noun, inanimate noun, human noun, non-human noun, countable noun, uncountable noun, concrete noun, abstract noun, selectional syntagmatic combinability. 

1. Define the morphological composition of the following nouns.

	blackboard

concealment

disillusion

walking-stick

hook

forget-me-not 

box

brotherhood

housewife

supernaturalism

suppression

pin
	steadfastness

hostess

novelty

bread-and-butter

miscalculation

bank

writer

forgetfulness

sister-in-law

sunshine

fisherman

changeling
	overweight

railway

rag

incompatibility

water-supply

breakage

lightheartedness

thumbnail

disengagement

preoccupation

ingratitude

drawing-room


II. Write out in two columns:

a) nouns formed with the help of productive suffixes, 

b) nouns formed with the help of unproductive suffixes.

fulfilment, hardship, lioness, freedom, auctioneer, conveyance, socialism, width, leader, paleness, gentility, cruelty, womanhood, scientist, physician, childhood, development, actress, turner, audience, spoonful, fatalist, impertinence, personification, apprehension, archaism, author, information, fluency, guardian, personality, apprentice, approval, authority, correctness, dictionary, girlie, glamour, persistence, clarity, aptitude, attendant, breadth, wisdom.

III. Comment upon the structure of the following compound nouns.

Lightning-rod, looker-on, commander-in-chief, blackbird, sleeping-draught, lime-kiln, keeping-room, pick-lock, bluestocking, boatman, bluebottle, thank-offering, goodwill, goose-quill, backdoor, backfriend, barefacedness, tailcoat, sleepyhead, skating-rink, singsong, sign-painter, passer-by, moonlight, hop-o'-my-thumb, sportsman, forget-me-not, scarecrow, fire-place, chimney-sweep, foreman, gate-keeper, pickpocket, searchlight, merry-go-round, bluebell, blackberry, sealing-wax, sweetmeat, sweetheart, sea-dog, swing-bridge, peep-hole, cut-throat, frontispiece, gold-digger, nightfall, numbfish.

IV. Define the class the nouns in the following sentences belong to.

1. "... The Government wants Florence to go to the Crimea and take charge of the hospitals." (Berkeley). 2. On the top of the rise ... he lifted his head to take a quick glance across the countryside of settlement called Saint Helen. (Aldridge). 3. She was very con​scious of her legs; she had always been terribly aware of their ugliness. (Bates). 4. If Harris's eyes fill with tears, you can bet it is be​cause Harris has been eating raw onions, or has put too much Wor​cester over his chop. (Jerome). 5. Pork and beef and lamb and pheasant and veal: whatever one wanted had always been at hand. (Ba​tes). 6. He likes everything about him to run with the smoothness of first-class machinery. He has his whole life, and the life of all his family, arranged in detail for the next twenty years. (Braine). 7. Between matches it was Alfie Perks, the secretary, who held the team together... (Moore). 8. Florence: "There are multitudes of people wrestling with Death." (Berkeley). 9. I'll take the matter to the po​lice before I let you do it. (Braine). 10. She ran to her father and begged him: "Daddy darling, can't the band have something to drink?" (Mansfield).

V. Mention collective nouns that will embrace groups of each of the following individual nouns:

	man 

horse 

bird 

fish 
	partridge 

pupil 

bee 

soldier 
	book 

sailor 

child 

sheep 
	ship 

ruffian 




VI. Using a dictionary, tell from what word each of these abstract nouns is derived:

	sight 

speech 

motion 

pleasure 

patience 

friendship 

deceit 
	bravery 

height 

width 

wisdom 

regularity 

advice 

seizure
	honesty 

judgment 
belief 

occupation 

justice 

nobility 

relief 

death 
	raid 

service 

trail 

feeling 

choice 

simplicity 




SPECIAL USES OF NOUNS

1. Proper nouns are used as common in either of two ways:
(1) The origin of a thing is used for the thing itself: as china, from China.

(2) The name of a person or place noted for certain qualities is transferred to any person or place possessing those qualities; Hercules and Samson were noted for their strength, and we call a very strong man a Hercules or a Samson.

2. Material nouns may be used as class names. Instead of considering the whole body of material of which certain uses are made, one can speak of particular uses or phases of the substance; as

(1) Of individual objects made from metals or other substances capable of being wrought into various shapes. "The sailor was put in irons" meaning chains of iron. 

(2) Of classes or kinds of the same substance. These are the same in material, but differ in strength, purity, etc. Hence it shortens speech to make the nouns plural, and say teas, tobaccos, paints, oils, candies, clays, coals 

(3) By poetical use, of certain words necessarily singular in idea, which are made plural, or used as class nouns, as in the following:-The lone and level sands stretch far away.
(4) Of detached portions of matter used as class names; as stones, slates, papers, tins, clouds, mists, etc.

3. Abstract nouns are frequently used as proper names by being personified; that is, the ideas are spoken of as residing in living beings. This is a poetic usage, though not confined to verse. Freedom's fame finds wings on every wind. -Byron.

4. Abstract nouns are made half abstract by being spoken of in the plural.

They are not then pure abstract nouns, nor are they common class nouns. For example, examine this:- The arts differ from the sciences in this, that their power is founded not merely on facts which can be communicated, but on dispositions which require to be created. -Ruskin.

5. Nouns used as descriptive terms. Sometimes a noun is attached to another noun to add to its meaning, or describe it; for example, "a family quarrel," "a New York bank," "the State Bank Tax bill," "a morning walk."

6. Words or word groups used as nouns.

(1) Other parts of speech used as nouns:- The great, the wealthy, fear thy blow. -Burns.

Every why hath a wherefore -Shakespeare.

(2) Certain word groups used like single nouns:- Then comes the "Why, sir!" and the "What then, sir?" and the "No, sir!" and the "You don't see your way through the question, sir!" -Macaulay

(3) Any part of speech may be considered merely as a word, without reference to its function in the sentence; also titles of books are treated as simple nouns: The it, at the beginning, is ambiguous, whether it mean the sun or the cold. -Dr BLAIR

VII. Pick out the nouns in the following sentences, and tell to which class each belongs. Notice if any have shifted from one class to another.

1. Hope springs eternal in the human breast.

2. Heaven from all creatures hides the book of Fate.

3. Stone walls do not a prison make. Nor iron bars a cage.

4. Truth-teller was our England's Alfred named.

5. A great deal of talent is lost to the world for want of a little courage.

6. Knowledge is proud that he has learned so much; Wisdom is humble that he knows no more.

7. The fleet, shattered and disabled, returned to Spain.

8. One To-day is worth two To-morrows.

9. Some mute inglorious Milton here may rest,
              Some Cromwell guiltless of his country's blood.

10. The hours glide by; the silver moon is gone.

11. Her robes of silk and velvet came from over the sea.

12. My soldier cousin was once only a drummer boy.

VIII. Define the syntactical function of the nouns in bold type.

1. "What a doctor wants," I said, "is practice..." (Jerome).

2. Roy unpacked three bundles of pelts from his rucksack and lay them out under the mattress of the brass bed. (Aldridge).

3. He washed at the kitchen sink. (Aldridge).

4. An American had bought a ticket and asked her for a dance. (Greene).

5. I saw Phuong for a moment as I had seen her first,... watched by an elder sister who had been determined on a good European marriage. (Greene).

6. Will you render the old man a service he needs?
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6. GENDER

The problems for discussion

1. The traditional approach.
2. The modern approach.
3. What is a common gender?

4. Lexical means of gender expression.

5. The personification.

6. Gender in Russian and English.
Key terms: biological sex, gender, gender agreement, formal category, meaningful category, gender classifiers, obligatory correlation, person nouns, non-person nouns, neuter gender, feminine nouns, masculine nouns, common gender, personification.
I.  Study the tables.

The ending -ess

	MASCULINE
	FEMININE
	MASCULINE
	FEMININE

	abbot
actor 
adulterer
master
author
mayor
duke
monitor
baron
marquis
murderer
enchanter 
prophet
god
emperor
founder
governor
seamster
host 
elector
sorcerer
tiger
traitor
viscount
	abbess
actress
adulteress
mistress
authoress (or author)
mayoress
duchess
monitress
baroness
marchioness
murderess
enchantress
prophetess
goddess
empress
foundress 
governess
sempstress
hostess
electress
sorceress
tigress 
traitress
viscountess  
	lion
benefactor
negro
canon
patron
count
peer
dauphin
poet
deacon
proprietor
preceptor
protector
prior
giant
heir
shepherd
hunter 
priest
songster
instructor
inventor
Jew  
	 lioness
benefactress
negress
canoness
patroness
countess
peeress
dauphiness
poetess (or poet)
deaconess
proprietress (-trix)
 preceptress
protectress
prioress
giantess
heiress
shepherdess
huntress
priestess
songstress3
instructress
inventress
Jewess 


Gender shown by Different Words

	MASCULINE 
	FEMININE
	MASCULINE 
	FEMININE

	fox 
	vixen
	boar
	sow

	drake 
	duck
	earl
	countess

	father 
	mother
	hart 
	roe

	gander 
	goose
	lad 
	lass

	gentleman 
	lady
	lord 
	lady

	horse 
	mare
	lover 
	mistress

	husband 
	wife
	man 
	woman

	King 
	Queen
	monk
	nun

	bachelor 
	spinster 
	nephew 
	nice

	friar 
	nun
	ram
	ewe

	boy 
	girl
	sir 
	lady, madam

	brother 
	sister
	son 
	daughter

	bull 
	cow
	tutor 
	governess

	cock 
	hen
	uncle 
	aunt

	dog 
	bitch
	wizard 
	witch 


II.  Comment on the gender indication in the following sentences:
1. It was a wild, cold, unreasonable night of March, with a pale moon, lying on her back as though the wind had tilted her. And now, lo, the whole world could be divested of its garment, the gar​ment could lie there shed away intact, and one could stand in a new world, a new earth, naked in a new naked universe (Lawrence).

2. What kind of car do you have?” Ochs’s eyes twinkled. “British Jaguar. She runs like the wind” (Isles). 

3. ”We have our differences, gentlemen, but the sea doesn’t care about that. The sea – well, she tries to kill us all regardless what flag we fly” (Clancy). 

4. ”Look at the moon up there. You see her very plainly, don’t you? She’s very real. But if the sun were to shine you wouldn’t be able to see her at all” (Christie). 

5. Russia will not solve the crisis using Western methods or Western thinking. She must turn inward, build on her own spiritual experience and her own spiritual insights to move ahead into a new future... (Moscow News). 

6.  If you own a dog, it’s entirely your responsibility what food she gets (Times).  

7.  I had been stalking the bluebottle fly for five minutes, wai​ting for him to sit down. (Chandler).

III. Read the fragment from the Internet forum.

Question

Why is it that more and more actresses are calling themselves actors. Even now at award shows they are giving actresses awards that clearly read actor. What was wrong with the word actress? 

Answer 

Actually, there was a good reason for doing this. Somebody did a study back in the late 70's and documented that 95% of persons working in the television and movie industry who had the title of "Actress" were getting paid less than comparable persons who were called "Actor". In the mid to late 80's they started to correct this by insisting on all on camera persons being called actors. Then along came O. Winfrey, M. Stewart, B. Walters and others who insisted on absolute equality in pay and frills and had the clout to back it up. So the industry had to call all on camera persons "actors", pay them according to the same scale of wages and treat them the same as male actors or be sued huge by these women and lose credibility (see ratings & respect). This is why on camera women are now called "Actors". 

IV. This tendency got the name of “Inclusive language”. What were the old counterparts of the following politically correct words:

Flight attendant, politician, fire fighter, executive, police officer.
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7. NUMBER

The problems for discussion

1. The category of number.

2. Traditional and modern interpretation of number distinctions of the noun.

3. The lexicalization of the grammatical meaning.

3. Singularia Tantum and Pluralia Tantum nouns.

4. What are the types of oppositional reduction?

5. The category of number in English and Russian.

Key terms: the singular, the plural, (non-)productive means, (non-) dismembering (discrete, divisible) reflection of the referent, singularia tantum (absolute singular), pluralia tantum (absolute plural), generic use, lexicalization, collective meaning, descriptive plural, repetition plural 

I. Give the plural of the following nouns if possible

	shelf
	shoe
	language
	pie
	step-mother

	class
	pin
	woman
	mouse
	bee

	house
	key
	cat
	brush
	dwarf

	tower
	roof
	tomato
	woman-doctor
	wife

	judge
	death
	child
	postman
	carriage

	hope
	cliff
	goose
	text-book
	lily

	family
	village
	phenomenon
	tree
	genius

	valley
	mouth
	crisis
	fellow-student
	son-in-law

	sea
	month
	sister-in-law
	passer-by
	statesman

	hero
	hoof
	deer
	story
	path

	fox
	truth
	ox
	storey
	sportsman


II. Comment on the form and the peculiarities of the use of the nouns in bold type. Translate the sentences into Russian.

1. And Laura answered softly, "Have you had tea? Won't you have an ice? The passion-fruit ices really are rather special". (Mans​field).  2. You tell them one or two items of news. 3. The river abounds in pike, roach and eels, just here; and you can sit and fish for them all day. 4. I had been sitting there all the afternoon and had caught literally nothing − except a few dozen dace and a score of jack. 5. It used to make him quite jealous to hear a man telling people he had landed two dozen. (Jerome). 6. Mrs. Danvers knew the colour of her eyes, her smile, the texture of her hair. (Du Maurier). 7. I ... have known a five pound note to interpose and knock up a halfcentury's attachment between two brethren. (Thackeray). 8. She must have wandered out into the garden, carrying in her hands the scissors. (Du Maurier). 9. The door in the large draw​ing-room that led to the stone passage and the back premises opened. (Du Maurier). 10. Jasper lapped noisily at his drinking bowl below the stairs. (Du Maurier). 11. I'm five foot eleven in my socks. I don't think that he could have weighed much more than ten stone. (Braine). 12. "Why, it's [the picture] a perfect allegory, sir! Eat the fruits of life, scatter the rinds..." (Galsworthy). 13. They carried staves covered with rolls of canvas... (Mansfield). 14. "I have such a piece of news for you." (Broughton). 15. True to his colours he now arrives with a neighbouring cook, a lady of sixteen stone, on his arm. (Broughton). 16. In summer, when the leaves are out, it is twilight here at high noonday. Hardly a peep of sky to be seen through the green arch of oak and elm. (Broughton).  

III. Put in the appropriate form of the verb and the appropriate pronoun where necessary.

1. My hair — grey, but not with years (is, are). (Byron). 2. There—always money in the hat, but she did not touch — (was,were; it, them). (Bates). 3. We see the family and — friends engaged in idle chat... (its, their). (Berkeley). 4. There was a confused mob of people at the big doors; ___ carrying into the house things like mattresses (it, they; was, were). (Berkeley). 5. The cattle — grazing — heads never raising (is, are; its, their). (Wordsworth). 6. ... It began to be borne in upon him as a strange and curious thing that there — so — people about (was, were; little, few). (Jerome). 7. The diagnosis — in every case to correspond exactly with all the sensations that I have ever felt (seems, seem). (Jerome). 8. "Have you played for this company before? − a lovely company to play for," said the baby [an actress] (it, they; is, are). (Mansfield). 9. ... The curtain has fallen between the acts and the orchestra — fiddling gaily away (is, are). (Broughton). 10. My opera-glasses — in my hand, and I am turning — slowly round the house... (is, are; it, them). (Brough​ton). 

IV. Translate into English.

1. Чьи деньги лежат на столе? 2. Фрукты и овощи полезны для здоровья. 3. В дет​стве ее волосы были совсем светлые; теперь они потемнели. 4. Недалеко от станции находится большой завод. 5. Молодой специалист всегда следовал советам своих старших товарищей. 6. Ваш брат делает большие успехи в учебе. 7. Можете ли вы передать содержание этого текста? 8. Я могу рассказать вам очень интересную новость. 9. На лугу пасутся овцы. 10. Купите для детей несколько пар перчаток и две дюжины шерстяных носков. 11. Какова ваша заработная плата? 12. Ваши часы отстают (to be slow). 13. Наша футбольная команда в хорошей спортивной форме (to be in good form). 14. В этих лесах водятся олени. 15. Не было никакого способа это доказать.
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8. CASE

The problems for discussion

1. Case as the morphological category of the noun.

2. The positional case theory and give its evaluation.

3. The theory of prepositional case and its blunder.

4. The limited case theory, its basis.

5. The theory of the possessive postpositions and the basic arguments against 
6.The rational solution of the problem.

7. The range of relational meanings of the genitive case.

Key terms: an apostrophe, declension, “the theory of positional cases”, nominative, genitive, dative, accusative, vocative cases, “the theory of prepositional cases”, “the theory of limited case”, “the theory of the possessive postposition”, the possessive case, the common case, the meaning of appurtenance, transformational diagnostic test, absolute genitive

I. Translate into Russian. Comment on the use of the genitive case.

1. We found out the woman's story afterwards.(Jerome). 2. De​sert's voice seemed to leap from restraint. (Galsworthy). 3. For the next four days he lived a simple and blameless life on thin captain's biscuits.(Jerome). 4. Never, never did seven days race so madly past, tumbling over each other's heels. (Broughton). 5. I gaze lov​ingly at the rich brown earth, so lately freed from the frost's grasp (Broughton). 6. "She kept a chandler's shop," pursued Bounderby. (Dickens). 7. In a word, he went out and ate ices at a pastry-cook's shop in Charing Cross... (Thackeray). 8. This man lives at Rod's End, and I don't quite know Rod's End. (Dickens). 9. I was one of a party who hired an up-river boat one summer, for a few days' trip. (Jerome). 10. George... promptly stepped into bow's place. (Je​rome). 11. After this, they conversed on different subjects until they arrived at their journey's end. (Dickens). 12. They (George's father and George's father's friend) were to sleep in the same room, but in different beds (Jerome). 13. My counsel is that you go out of harm's way. (Thackeray). 14. Colonel Francis Esmond, my Lord's cousin and her Ladyship's, who had married the Dean of Winchester's daughter. (Thackeray). 15. They sometimes, after fifteen hours'work, sat down to read mere fables about men and women more or less like themselves. (Dickens). 16. "I'll have half-a-crown's worth of brandy, neat, if you please, miss," he responded. (Jerome). 17. Just before you come to the abbey, and right, on the river's bank, is Bisham Church.(Jerome). 18. Fleur wanted the added richness and excitement which Wilfrid's affec​tion gave to life, but without danger and without loss. (Galsworthy). 19. The two ladies in the dining-room wondered to their hearts' con​tent at Sir Pitt's offer and Rebecca's refusal. (Thackeray). 20. The great cornerstone in England's temple of liberty [Magna Charta] was laid in 1215. 

II. Comment upon the use of the Absolute Genitive.

1. He could not hope for a meal at Ruth's. (London). 2. It is the Prince of Wales', the one theatre where one may enjoy a pleasant certainty of being rationally amused. (Broughton). 3. I sit down in another arm-chair, not far from Roger's. (Broughton). 4. There is a characteristic touch of cynicism in this remark of Palmerston's. (Berkeley). 5. They had people coming to dinner:  a very sound couple − and a "find" of Bertha's called Pear Ful​ton. (Mansfield). 6. There's an old gold watch of your father's in my desk. (Dreiser). 7. There were but four rooms in the little house − three when Martin's was subtracted. (London). 8. The money would solve his mother's problem as fully as it would Hortense's. (Dreiser). 9. This old woman walked very slowly, and we were twenty minutes getting to her lady friend's. (Jerome).

III. Open the brackets and account for the choice of the casal form. 

Model: "It's men such as you that hamper the (world) progress." (Jerome). − "It's men such as you that hamper the world's pro​gress."

1. It is one of (Harris) fixed ideas that he can sing a comic song. (Jerome). 2. If he had had the courage, if George and Miss Sedley had remained, according to the (former) proposal. Joseph (Sedley) bachelorhood would have been at an end. (Thackeray). 3. We had come out for a (fortnight) enjoyment on the river. (Jerome). 4. It is really most annoying, the manner in which these rowing boats get in the way of (one) launch up the river. (Jerome). 5. I never minded those things [smoking], but it seemed odd to me, in (somebody else) room. (Du Maurier). 6. (Isabel) friends could hardly go sneaking up to the nursery at the (children) meal-times. (Mansfield). 7. "For all I can tell, instead of paying a dividend we ought to be setting this (year) profits against a certain loss next year". (Galsworthy). 8. See the glories of (India) past. ("Sevika"). 9. The old donkeys and engines were "so dreadfully sentimen​tal" and "so appallingly bad for the (babies) sense of form." (Mansfield). 10. Oh, to be away from this! ... or to be covered up in anything, one of those (women) shawls even. (Mansfield).

IV. Translate into English, using the genitive case wherever possible.

Дневное путешествие было окончено. Охотники подошли к бе​регу реки. Неподалеку стоял дом лесника. У дома − сарай и со​бачья будка. Охотников встретил сын лесника. При виде ружей лицо мальчугана просияло. Вскоре все сидели в кухне и пили теплое козье молоко. Потом хозяин с сынишкой осмотрели добычу охотников. Мальчик любовался ружьями и всем охотничьим снаряжением. Отдыхали у лесника целый день. Рано утром, с первыми солнечными лучами, охотники покинули уютный домик. Мальчик проводил их через лес, потом, следуя указаниям провожатого, охотники повернули влево. Через час они добрались до ближайшей станции.

V. Comment on the oppositional reduction of the categorial nounal forms:

1. The car speed was so slow that it seemed to be crawling (Cheever). 2. Music's voice went to his heart (O.Henry).3. The hearth was swept, the roses on the piano were reflected in the polish of the broad top, and there was an album of Schubert waltzes on the rack (Cheever). 4. He remembered reading - in a John D. MacDonald novel, he thought -that every modern motel room in America seems filled with mirrors (King). 5. And I expect the whole place is bugged, and everybody knows everybody else's most secret conversations (Christie).

VI. Suggest names for the following genitives:

 A mile's trip; a friend of Tom's; an hour's detention; the town's MP; the union's declaration; Britain's government; a week's holidays; the event's aim.

VII. Identify the following genitives using transformation:

	children's demand

children's education 

children's toys 

children's language  

children's nursery  

children's service   

children's diet
	his brother's house, his brother's friend 

his brother's arrival

his brother's business 

his brother's generosity 

his brother's arrest 

his brother's group 

his brother's article
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REPORTS

1. Case Grammar (Филлмор Ч.  Дело о падеже. Новое в зарубежной лингвистике, в.10, М., 1981.)
Кубрякова Е.С., Панкрац Ю.Г. Падежная грамматика в кн. Совр. зарубежные грамматические теории, М., 1985.)

2. Pronouns and their cases.

9. ARTICLE DETERMINATION

The problems for discussion

1. The article as a grammatical determiner of the noun. 

2. The system of articles in English. 

3. The seman​tic presentation of the articles. 

4. Articles with different groups of nouns. 

5. Correlation of articles with other determi​ners. 

6. The paradigma​tic presentation of articles. 

7. The situational presentation of articles. 

8. The status of article in the language hierarchy.

Key terms: determination, determiner (lexical or grammatical), definite article, indefinite  article, zero article (meaningful non-use,  absence of an article), identification, individualization, classifying (relative) generalization, classification, absolute generalization, abstraction, substitution tests, insertion tests, contrast tests, omission, lexicalization, situational rules, unique objects, thematic (old) information and rhematic (new) information, limiting (restricting, particularizing) and descriptive attributes, the semantic category of “definiteness – indefiniteness – generalization” (determiners of definiteness, determiners of indefiniteness, determiners of generalization)

I. Consider the following sentences illustrating different types of semantic determination (or restriction):

1. The dog is an animal.

2. A dog is an animal.

3. Any dog is an animal.

4. Dogs are animals.

5. All dogs are animals.

6. I see a dog.

7.The dog is under the table.

II. Explain the use of each article.

Discuss whether or not you could substitute one article for another.If  yes, discuss how the meaning of the sentence would change. If no, discuss why you cannot substitute one article for another in this instance.

To drive a nail, hold it upright and tap it gently with a hammer, then take your hand away. Holding the hammer near the end of its handle, simply lift it, swinging your forearm from the elbow and let the weight of the head drop the hammer.

[Reader's Digest. (1973). New complete do-it-yourself manual (p. 23).]

III. Comment on the oppositional reduction of the category of article determination.

1. A family of ten children will be always called a fine family... but the Morlands... were in general very plain... (Austen).  2. "It's so awful to think nothing in there has ever been broken before. It had to be me." — "Better you than the luck​less Robert." (Du Maurier). 3. Is there a Henry in the world who could be insensible to such a declaration? Henry Tilney, at least, was not. (Austen). 4. When a Forsyte was engaged, married or born, the Forsytes were present. (Galsworthy). 5. We got a big Gladstone for the clothes... (Jerome). 6. Perhaps he was killed... because he knew General The. (Greene). 7. He was... not the Maxim I had first met, not the stranger who sat alone at the table in the restaurant. (Du Maurier). 8. She never told him they (letters) were from a husband (James). 9. He closed his eyes again and remembered, with mild astonishment, a time when he had been in the trouble (Sheckley). 10. It was a white world on which dark trees and tree masses stood under a sky keen with frost (Lawrence). 11. The next day she loved and rejoiced on the day he crossed the floor, he was sun, moon and stars in one (Lawrence). 12. "Has he any relatives in England?" "Two aunts. A Mrs. Everard, who lives at Hampstead, and a Miss Daniels, who lives near Ascot." (Christie) 13. Intending to call Dr. Wilbur's home number. Sybil inserted a dime in the slot to ask for long distance but heard only a metallic nothingness. The telephone was dead (Schreiber). 14. Tonight when he returned to his apartment at the stable he would begin to paint this breathtaking picture of sky and sand and sea (Stone). 15. Where she stopped the sign read: "Mme. Sofronie. Hair Goods of All Kinds." One flight up Delia ran, and collected herself, panting. Madame, large, too white, chilly, hardly looked the "Sofronie" (O.Henry).

IV. Insert articles where necessary. Explain your choice using the substitution test.

1. — room was — pleasant one, at — top of — house, overlook​ing — sea, on which — moon was shining brilliantly. (Dickens). 2. — carrier's horse was — laziest horse in — world... and he shuf​fled along... as if he liked to keep — people waiting to whom — packages were directed. (Dickens). 3. To look at Montmorency you would imagine that he was — angel sent upon — earth. (Jerome). 4. — mighty river lay like — ocean at — rest. (Twain). 5. He sat and looked about him for — minute. (Jerome). 6. Next time Uncle Podger was going to hammer — nail into — wall, Aunt Maria hoped he'd let her know in — time, so that she could make — arrangements to go and spend — week with her mother while it was being done. (Jerome). 7. Peggotty, who had not said — word or moved—finger, secured — fastenings... and we all went into — parlour. (Dickens). 8. "Good-bye,— little Johnny," whispered old Mrs. Grainger, and she gave him two new pennies. Johnny kept them sacredly in — box for many — long day. (Coppard). 9. Andrew replaced — receiver with — deepening sense of — indignation and — distress... It was — time for evening surgery. For — hour and — half he sat in — little back-shop room... (Cronin). 10. I ... told them that they had better leave — whole matter ... to me They fell into — suggestion with — readiness that had something uncanny about it. (Jerome). 11. In — present instance, we all talked as if we were going to have — long swim every morn​ing. (Jerome). 12. Harris in — red and — orange blazer,— distant glimpses of — grey old palace of — Tudors, all made — sunny pic​ture. (Jerome). 13.—expected Monday was — wild, wet morning... 14. On — terrace was — broad wooden bench running round — walls. (Voynich). 15. When I see —spade I call it — spade. (Wilde). 16. Your first impression is that — end of — world has come. (Jerome). 17.—cloud passed over — moon, darkening the Folly for—moment. (Braine). 18. I caught—bus at — station. It smelled of — wet clothes and — stale tobacco, and there wasn't—seat va​cant. (Braine). 19. —friend of mine, ..., went in there to buy — hat one day. (Jerome). 20. What — morning that was among...— wonders of — nature and — art! .. . (Howitt). 

V. Comment on the absence of the article before some nouns in the following sen​tences.
1.
There were cuckoo-flowers in this meadow too. (Moore). 2. And now there came the chock-chock of wooden hammers. (Mansfield). 3. He had to stay in bed when he was ill and eat chicken and cus​tards and hot-house grapes. (Jerome). 4. Drawing-room in Lord Windermere's house. Door U. opening into ball-room. Door L. opens on to illuminated terrace. (Wilde). 5. The 1914—18 war made little impression on our family. Father joined a Lancashire regiment. (Walsh). 6. ...the footman told her that a gentleman and lady had called and inquired for her... (Austen). 7. The thing is as clear as day — and as dark as night. (Bennett). 8. Day after day, week after week, month after month, I was coldly neglected. (Dickens). 9. They sat side by side at the table. Constance... continually made little nervous movements. (Bennett). 10. Cheese, like oil, makes too much of itself... You can't tell wheth​er you are eating apple-pie or German sausage, or strawberries and cream. It all seems cheese. (Jerome). 11. Time would have flown so fast that we'd have to leave off to get dinner ready. (Walsh).

VI. Explain the role of articles in the following sentences:

1. “What is that something that they possess – the sirens of the world! The Helens of Troy, the Cleopatras…?” (Christie) 
2. The country will become an El Dorado if it wins the confidence of foreign partners (Business Week). 
3. He who has a why to live can bear almost any how (Nietzsche). 
4. You do this not because you can figure out the specific whys and hows, but because you trust His love and wisdom (Myers). 
5. Wonderful what Hollywood will do to a nobody (Chandler). 
6. God is not much interested in my stage image – the me I often present to others (Baty). 
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PART III

10. VERB GENERAL

The Heart of the Sentence

A. de Capua

The problems for discussion

1. The verb as a part of speech.

2. Classification of verbs (notional/semi−notional/functional).

3. Grammatical subcategorization of notional verbs (actional/statal/processual; limitive/unlimitive).

4. The valency of verbs (complementive/uncomplementive; transitive/intransitive).

5. The lexical aspect in English and Russian.

Key terms: dynamic process, finite forms of the verb (finites), non-finite forms of the verb (verbids, verbals), phrasal verbs, notional verb, functional verb, semi-functional verb, predicate, predicative, predicator, auxiliary verb, modal verb, pure link verb, specifying link verb, verbid introducer, aspective meaning, limitive (terminative) verb,  unlimitive (non-terminative) verb, statal verb, actional verb, transitive verb, intransitive verb, pseudo-transitive verb, valence (valency), obligatory/optional valence, supplementive verb, complementive verb

I. There are about 3200 verbs in Modern English. Study the following classification.

I. Lexical Verbs or Main Verbs are divided into three groups: 

1) Statal Verbs - be, stand, know.

2) Action Verbs − do, act, make.

They can be complimentive (transitive and intransitive) or uncomplimentive (personal and impersonal)

a) Transitive Verbs are subdivided into:

Mono transitive verbs: I know the answer.

Di transitive verbs:I told him (indirect) the answer. (direct)

Complex Transitive Verbs: They have painted their house purple. (complement)

b) Intransitive Verbs: My brother never smokes in the house.

Note: Some verb can be transitive, intransitive and linking verbs.

She could smell the smoke. (Transitive Verb)

The rose smells sweet. (Linking verb)

Your feet smell. (intransitive)

Primary meaning – transitive (I’m reading) · Primary meaning – intransitive (He walks his dog every evening) · It’s difficult to say which meaning is primary (The weather changes. The Dean changed the timetable)  

3)  Linking Verbs (appear, be, become, feel, get, grow, keep, look, make, prove, remain, seem, smell, sound, stay, taste and turn etc.) e. g. The soup smells good.

II. Auxiliary Verbs

1) Primary auxiliaries : be, have and do. I have bought a new car.

2) Modal auxiliaries : can, could, may, might, will, would, shall, should and must.

III. Reflexive Verbs: He warmed himself at the fire.

IV. Performative Verbs: ( promise, swear, apologize, thank, confess. e.g.)

 I promise I will go there.

V. Strong Verbs (regular – irregular):  arise arose arisen. − Weak Verbs: worked.

VI. Phrasal verbs:

1) With adverb: Get back the papers.

2) With prepositions: (at, by, for, into, of, on and with) What are you looking for?

3)  With adverb and prepositions: put up with, run out of, go in for, do away with. 

VII. Finites – non-finites She teaches English. − I hate telling lies.

VIII. Terminative – non-terminative (durative – non-durative) e.g. close, shut, put, take – sleep, walk, love, live e.g. We are building a cottage – We have built a cottage. 

In other classifications: limitive (close,arrive) and unlimitive (behave,move).

II. Define the subclasses of the following verbs: 

To think, to arrive, to show off, to  come back, to go, to be, to seem, to repair, to do, to have, to link, to mention, to write, to put off, to taste, to walk, to send, to  cross, to feel, to take, to turn around, to maintain, to look, to check, to do, to have, can, to turn, to spend, will (would), to grow, to expect,  to continue, to prove, to fall, to  get.

III. Comment on the aspective characteristics of the following verbs:

to bring, to consist, to feel, to catch, to enjoy, to move, to belong, to walk, to discover, to escape, to fall, to talk, to spring up, to pass, to jump off, to exist, to lie, to lay, to finish.

IV. Exemplify the double aspective meaning of the following verbs (limitive/unlimitive):

to translate, to read, to do, to hear, to understand, to show, to write, to pour 

V. Think of the actional counterparts for the following statal verbs:

to see - to look; to hear - ....; to go - ....;  to lie - ....;  to rise - ....;  to look for - ...;  to speak, to talk - ...; to carry - ... 

VI.  Determine if the verbs in the following sentences are transitive or intransitive. If transitive, indicate the object of the verb.

1. The birdcage swung from a golden chain.

2. Margaret angrily crumpled her letter in her fist.

3. Someone answered that question.

4. He shuddered with fright during the scary part of the movie.

5. The rats chewed their way into the old house.

6. Acorns drop from the trees every fall.

7. Charlie combed his hair nervously before the dance.

8. We bought paper napkins for the picnic.

9. Zelda smiled at the thought of a parade in the snow.

10.Fish and potatoes sizzled in the pan.

VII. Tricky Transitives Exercise: think of the omitted object:

1. You wash and I'll dry. 

2. Are you ready to order?

3. Do you drink? 

4. Who scored? 

5. It's your turn to deal. 

6. I'll weed and you can water.

VIII. Underline the direct object and the object complement in the following sentences.

1.  We appointed George the chairman.

2.   She placed the icecream in the freezer on Sunday.

3.   Sione made Mele  very sad yesterday

4.   Mele laid the dress on the bed.

5.   Sione was chosen captain at the meeting.

6.   Mele called Sione an idiot.

7.   Stand the candles on the mantel near the fireplace.

8.   He found her very beautiful in that dress.

9.   Mele imagined Sione a rich man.

10. Sione proved Mele wrong in the research.
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11. PERSON AND NUMBER

	‘There are, in fact, two categories which are crucial to the construction of clauses; neither of them are categories which appear in traditional grammars.’

 Towell, R. and Hawkins, R
. 

	 


The problems for discussion

1. Conjugation of the finite forms of verbs. 

2. The reflective nature of these categories. 

3. The blending of their morphemic expression. 

4. The forms of per​son and number of different groups of verbs. 

5. The oppositional pre​sentation of the category. 

6. The “notional concord” cases. 

7. The cases of contextual neutralization of the category. 

Key terms: category of number (the singular vs. the plural), dexis, category of person (1st person, 2nd person, 3d person), notional concord (‘agreement in sense’), fragmental (asymmetrical, deficient) category, archaic form, dialectal and colloquial person-number neutralization

I. Analyse the usage of the verb forms.

1. This afternoon our panel are three male singers. (Metropolitan Opera broadcast)  2. The acoustics influence design considerations. 3. Returning to the woody undergrowth, Jake found his traps had caught half a dozen rabbits, enough for his hungry companions back at the house. 4. The settlers often trapped rabbit that year, which were their only source of fresh meat. 5. Those who study dust estimate that 43 million tons of it settle over the U.S. every year. About 31 million tons of this is natural and the other twelve million man-made.  6. With only two hundred bears roaming the park lands, ten bears is a significant number. 7. ‘My only hope for the future is my children.’ /‘My only hope for the future are my children’ 8. ‘More nurses is the next item on the agenda./ ‘More nurses are the next item on the agenda.’ 9. ‘The majority are Moslems’ 10. ‘Her father is a member of Lloyd’s.’ 11. ‘More than 40 Conservative MPs are members of Lloyd’s.’ 12. The majority agrees with me. 13. ‘What we need most are books.’/  ‘What is needed most are books’ 14. ‘I’m all ears.’ 15. ‘Their rows is the only entertainment they have.’ 16. ‘Verbs and their tenses was a large area in which Shakespeare had a choice of usage.’ 17. ‘The second thing we must concentrate on are the word’s connotations.’ 18. ‘The fifth reason [Quite significantly, here the student had crossed out ‘is’.] are technical vs common words.’ 19. ‘The presence of foreign armies on its soil and the suborning of its communities by regional superpowers is a consistent theme.’  20. ‘The flights that circle Kabul every quarter of an hour are a morale booster for the hard-pressed population.’ 21. ‘Opinion polls show that most Filipinos want the bases, which are the biggest employer after the government, to stay.’ 22. ‘Insults and conflicting interests are the truth of the situation, and the way lies through them, not around.’  23. ‘Both the debaters on the Arab side are that presently rare thing on which Grossman pins his hopes: Palestinians prepared to explore the possibilities of Israeli identity.’  24. ‘Today, ecological and women’s issues are the equivalent of Ostpolitik for us.’ 25. ‘Since there are six million Xhosas - one million more than the entire white population of South Africa - they are potentially a serious force for Mr de Klerk to reckon with.’ 

II. Comment on the use of the predicate-verb in the singular or in the plural.

1. ... His people in Oughterard were written to. (Joyce). 

2. After all it was his own fifty pounds ... (Coppard). 

3. Yes, the newspapers were right: snow was general all over Ireland. (Joyce). 

4. There ... stand three young men ... (Shaw). 

5. The fleet drops behind ... (Shaw). 

6. ... We found that the band had arrived, and were standing about in the hall rather pink in the face. ... The band were to be our guests for the night, and after we had welcomed them the band were borne off to their quarters ... (Du Maurier). 

7. Mr. Murdstone and I were soon off. (Dickens). 

8. ... Before Brodie could speak he added: "How are all the family?" (Cronin). 

9. "The Mungo Clothing Com​pany have taken the shop next door to your husband ..." (Cronin). 

10. "Oh, you [the unemployed] weren't to have been paid. The North-East [Company] never pay their crowds." (Mansfield).
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12. TENSE

The problems for discussion

1. The expression of grammatical time.

2. The main temporal opposition.

3. Different interpretations of the combinations of the verbs shall and will with the infinitive.

4. The modal factors in the meaning of the English future tenses.

5. The category of the futurity option.

6. The construction conveying the idea of an immediate future action.

7. The neutralisation of the category of the prospective time.

Key terms: absolutive time (the past, the present, the future), relative time (priority – “relative past”, simultaneity – “relative present”, posteriority – “relative future”), factual time, tense, “primary, absolutive, or retrospective time” (past vs. non-past), “historic present”, “preterite of modesty”, “relative, or prospective time” (future vs. non-future), modal colouring, obligation, volition

I. Comment on the tenses and the starting point:

1. Back in 15 minutes (a notice on the office door).

2. You are now leaving the State of Alabama (the signpost on the highway).

3. When the sun is in the tropic of Cancer the longest day in the Northern hemisphere occurs.

4. He died this year.

5. Do it now.

6. Yesterday he comes to see me and... 

7. Today was his birthday.

II. Study these sentences and say which of the alternatives given is correct or more likely and explain its meaning.

1. The Taylors are going to/ will cruise around the Mediterranean to celebrate their 10th wedding anniversary. 2. If you're sitting comfortably, then I'm going to/ I'll begin the story. 3. Don't forget to unplug the television before you will go/ go to bed. 4. The Scientists are predicting that the disease will affect/ is going to affect over half a million people over the next ten years. 

5. You can borrow the car provided that you will bring/ bring it back before 9 o'clock. 6. Tomorrow the BBС television is devoting/ is going to devote almost the entire day to the programmes first broadcasted in the 1950s. 

7. Excuse me. I think I'm going to/ I will sneeze. 

8. Kate really likes children, I'm sure she'l / she's going to be happy to baby-sit for us. 9. I’ll bring the post to you in your office when it arrives/ will arrive.

10. The fog is clearing /will clear by mid-morning in most western parts of the country.

III. Comment on the use of the Present tense forms denoting future actions.

1. "I'll come when you have no one else." (Eliot).

2. "Promise you won't do anything, Jean, till everything else has failed." (Galsworthy).

3. "Can we go now, Uncle Hilary?" — "It would be as well, Dinny, before you've quite vamped the foreman." (Galsworthy).

4. "I shall leave it to the boatswain to do that when you're in the navy," said Clara. (Meredith).

5. I'll walk along the beach while you are bathing.

6. "Show him into the study, Emily," he said. "I'll come as soon as I've finished my tea." (Maugham).

7. "I'll see you before I go, Pyle." (Greene).

8."...I shall be glad to think I have your good will when all's been said and done." (Galsworthy)
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REPORTS

1.The problem of the moment of speech in modern Linguistics. (Comrie B. Tense. - Cambridge: Cambridge Univ. press, 1985.)

2. Deixis representation in the category of tense. (Klein W. Tenses as deictic categories// Essays on Deixis/ G. Rauh (ed.). - Tübingen: Narr, 1983. - P. 229-245.)
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13. ASPECT

The problems for discussion

1. The aspective meaning of the verb.

2. The aspective category of development and the opposition it is constituted by.

3. The possible reductions of the opposition.

4. The verbid representation of the category of development.

5. Do-forms interpretation.

6. The category of retrospective coordination.

7. Different views on the essence of the perfect forms in Modern English.

8. The verbid representation of the category of retrospective coordination.

Key terms: aspect, aspective meaning, mode of realization,“temporal structure”, tense-aspect blend, the  category of development (the continuous, progressive vs. the non-continuous, indefinite, simple), “action in progress”, “developing action”, reverse transposition (de-neutralization of the opposition), “time correlation”, the category of retrospective coordination (the perfect vs. the non-perfect), “preceding action”, “action  transmissively connected with a certain time limit or another action”,  for the nonce.
I. Comment on the use of Continuous, Perfect and Perfect Continuous forms. G.O.Curme gives the following classes of aspect according to the way they represent the action: 

1. Durative (continuing),  

2. Point-action a) ingressive (initial stage), b) effective (final point), 

3. Terminate (indicates an action as a whole).

Record the following verbs in groups, their aspective character being taken into account.

	to enjoy  

to blame

to enter

to spring up

to go

to jump off
	to admit

to pass

to argue

to open

to bring

to exist
	to mean

to fall

to lie

to sit

to attack

to throw
	to escape

to love

to talk

to laugh

to feel

to sleep


II.  Analyse the choice of verb forms:

When [Eric] woke up, light was streaking across his face... . [The planet's] sun crossed over the mouth of the pit. 

"Holy crow!" he cried. "I've been here all night. Oh, man!"... 

Eric felt a sharp pain in his stomach
It had been a day since he'd eaten. His stomach was empty... He felt something round and hard under his foot. It was one of those smelly fruits he' d found in the garden... . 

"No way!" he cried. "I'm not going to eat it... ." 

But he couldn't stop himself. The fruit tasted sweet! It was delicious. "This is the most delicious food I've ever eaten!" he cried." I've never tasted anything  so—" 

"Please keep it down," whispered a voice... "You' re talking too much," said another voice. "... how can I understand you?" Eric asked. "The tangfruit,:... Its taste is magic... " 

"You are now speaking our language. The effect will wear off, of course... " 

[Abbot, T. (2001). The secrets of droon: The hawk bandits of tarkoom (p. 27). New York: Scholastic.] 

V. Choose the verb form:

When Mendanbar (1. get back) to the castle, the first person he (2. see) was Willin, standing in the doorway looking relieved. By the time Mendanbar (3. get) within earshot, however, the elf's expression (4. change) to a ferocious scowl. 

"I (5. be) happy to see that Your Majesty (6. return) safely," Willin said stiffly. "I (7. be) about to send a party to search for you... ." "What's happened?" 

"Your Majesty (8. have) an unexpected visitor." He paused. "At least, I (9. presume) he (10. be) unexpected... ." 

"Who is it?" Mendanbar asked. "Not another complaint from the Darkmorning Elves, hope)? If it (12. be), you can tell them I (13. see, not)them. I (14. have) enough of their whining and I've got more important things to attend to right now." 

"No," Willin said. "It (15. be) Zemanar, the Head Wizard of the Society of Wizards." 

"Oh, lord," Mendanbar said. He (16. meet) the Head Wizard once before, at his corona​tion three years earlier, and he (17. not, like) the man much then... . 

"How long (18. he, wait)? What (19. he, want)?" 

"He only has only been here for a few minutes," Willin reassured him... .

 "As I (20. recall), he (21.have got) an exaggerated idea of his own importance... . Oh (22. not, worry), I (23. not, say) anything improper when I (24. talk) to him. Where (25. he, be)? 

[Wrede, P. (1991). Searching for dragons: The enchanted forest chronicles book II (pp. 42-44). New York: Scholastic.] 

VI.  Ignore all other errors, focus only on verb tense errors. 

A. Rabbit's name is Len. Her nose and mouth is red. Her eyes are orange. She like carrots. She is not like onions. 

B. My sister mess up my room. My sister write on my work. She rip my folder. 

C. I had felt the freedom from the army three months ago before my mind began to bothers me about no work. I made my appointment with the boss of the jewelry shop and on an early Monday morning I go to meet my future place. There were ten workers and the boss who were wore warm smiles. 

D. Dear Mayor, 

I just heard you thinking about different ways to solve the traffic problem. People drive cars and they got late to work because they have only one road. For example, in front of my building, people working construction and people has to go around to come to the highway. If there is more roads, then people comes different ways and don't got late to work. If our city has many different ways to go, then people won't accidents. Therefore I think improving the streets and highways will to solve the traffic problem that we have. 

E. Today, we are living in Global Village. The Global Village means the world become smaller, like a small town. I think internet, TV, movies is making world be a Global Village. By using the internet, we can chat with many different people and I am downloading whatever I want and I am send message using e-mail. By watching TV, we will hear about world news so we know what happen in this world now. We can learn about other cultures. In my case, I learn about many cultures through TV programs. 

F. I am wishing you Happy Holidays. When Christmas is coming, I am becoming a child again. I am wanting to believe in Santa Claus because it makes the magic of Christmas. 

VII. Draw timelines for the following sentences: 

1. He gets up at 7 o'clock every day. 

2. They're having dinner just now. 

3. They're having a party on Friday. 

4. I was having a shower when the water went off.   

5. They're in France now and after that, they go to Spain. 

6. I've been in Glasgow for two weeks.      


7. I've been to Laos twice.
 

8. Have you ever eaten armadillo? 

9. They were sitting in the garden while we were having lunch. 

10.I went to Hawaii six years ago. 
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REPORT
Модель темпоральной референции Г.Райхенбаха. (Рaйхенбах Г. Философия пространства и времени. – М.: Прогресс, 1985. – 344 с.)

14. VOICE

The problems for discussion

1. The categorial meaning of voice. 

2. The peculiarities of voice as a category. 

3. Opposition of active and passive forms of the verb. 

4. Non-passivized verbs. 

5. The problem of “medial” voice types. 

6. Homonymy of the passive constructions and the predicative use of 
Participle II with link verbs.

7. The category of voice in English and Russian.

Key terms: voice, the agent (the subject, the doer of the action), the patient (the object, the receiver of the action, the experiencer), deep semantic structure, surface syntactic structure, active voice, passive voice, semantic emphasis, speaker's perception (subjective evaluation), (non-) passivized verbs, “medial” voice types, reflexive voice meaning, reciprocal  voice meaning, middle voice meaning, contextual stimulators, “semi-passive” (“pseudo-passive”) constructions

I. Comment on the use of the passive verb forms. Translate the sentences into Russian.
1. He worked from 8 a. m. to 8 p. m. every day and was delighted if he was given week-end work. (Walsh). 2. We were welcomed by a very civil woman in a white apron. (Dick​ens). 3. He was paid by the Commercial Television Stock Company. (Aldridge). 4. He can have food in, too; but he is not allowed to smoke. (Gals​worthy).5. "Can these bumps smash the plane?" — "Only if the plane has not been looked after and periodically checked." (Aldridge). 6. The maid Smither, ... was spoken of as "Smither — a good girl — but so slow!" ... (Galsworthy). 7. He wouldn't like it to be talked about, I'm sure. 8. I learned from Steerforth that I had been sent for. (Dickens). 9.The wonderful charm of it [the boat] was that it... had never been intended to be lived in on dry land. (Dickens). 10. "I've been told something about her..." (Cronin). 11.... I was certainly shown the way to a destination quite differ​ent from one I had in mind for myself at that' time. (Braine). 12. He said in English, "I'm so sorry I had to ask you to come." "I wasn't asked. I was ordered." (Greene). 13. "Look, Max," she would have said, "look what we've been sent." (Du Maurier). 14. "... all we assistants think our salary percentage payments to you unfair... I — I'm going to propose they are done away with." (Cronin). 15. Their conference was put an end to by the anxious young lover himself. (Austen). 16. Who wants to be foretold the weather? (Jerome). 17. ... they were marched off to the nursery. (Mansfield). 18. "... I am not going to be talked to like this." (Bennett). 19. "...ask Peggotty if I didn't do very well when I wasn't inter​fered with!" (Dickens). 

II. State where the combination to be + participle II is a compound nominal predicate and where it is a simple predicate expressed by a verb in the Passive Voice.
1. Sam's body was twisted and deformed. (Abrahams). 2. Calling-off time depended on the state of the oast-house (сушилка для хмеля). Sometimes it was filled early. ... Then work was stopped. (Maugham). 3. I was sent in to get my tea. (Dickens). 4. Even when the lessons are done, the worst is yet to happen, in the shape of an appalling sum. (Dickens). 5. The whole body of the bird was shattered. (Aldridge). 6. He was wrapped up from head to foot... (Wells). 7. At this point a maid announced that supper was served and in​stantly Gilbert took his departure. (Dreiser). 8. "That's very good of you," said Dinny, icily, "but the harm is done, Professor." (Galsworthy). 9. He was called out of the room at this point. (Jerome). 10. I darted back into the morning-room again, just in time. I had not been seen. (Du Maurier).

III. Define the type of middle voice using transformations:
1. They never quarreled in other people's presence. 

2. She rose suddenly. 

3. The day ended, tranquil and bluish. 

4. More than 50 years later, the book still sells well. 

5. The new Holden Berlina handles like a junior sports sedan (...).

6. And it's latex paint, so it cleans up quickly and easily with soap and water. 

7. [alarm system:] Installs quickly and easily--no wiring, no mains connection! 

8. When no longer required, the discs remove easily.  

9. The Waves, whose poetic prose now reads very awkwardly....  

10. The top quality rods from Montegue, H&I, South Bend etc are good rods, fish well and look good.  

11. That whole wheat flour bakes wonderful bread.  

12. This wood carves beautiful … 
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15. MOOD

The problems for discussion

1. What does the category of mood express?

2. The formal description of the spective mood.

3. The constructions rendering the same semantics.

4. The structural and functional basis of Subjunctive II.

5. The subjunctive presenting the past posterior.

6. The main drawbacks of the description of the category of mood in the existing manuals.

Key terms: 

direct (indicative) mood forms, oblique (subjunctive) mood forms, imperative mood, time-retrospect shift, causal-conditional sentences, subjunctive I (pure spective), subjunctive II (stipulative conditional), subjunctive III (consective conditional), subjunctive IV (modal spective)

I. What concept seems to be the most grounded for you.

Г. Суит выделяет наклонение, выражающее нереальность, называя его “Thought Mood” и подразделяет его на подтипы в зависимости от способа выражения – синтетическими или аналитическими формами с вспомогательными глаголами  should, would, он называет Conditional mood, сочетания с may and might Permissive mood. Трактуя формы, омонимичные претериту и перфекту прошедшего времени, Г. Суит занял промежуточную позицию, называя эти формы Tense-moods.

Ф.И.Смирницкий различает сослагательное I (не противоречащее реальности), сослагательное  II (противоречащее реальности, предположительное (should + infinitive) и условное (should and would).

Б.А.Ильиш рассматривает формы с should and would как особое употребление зависимого будущего.  

II. Study the tables and compare them:
	Subjunctive I (spective)

Form: bare infinitive (imperfect)

Meaning: attitudes

Example: Be it so!
	Subjunctive II 

(stipulative conditional)

Form: the past (imperfect or perfect)

Meaning: unreal condition

Example: If she tried…

	Subjunctive IV (modal spective)

Form: modal verbs + bare infinitive (imperfect or perfect)

Meaning: attitudes

Example: May it be so!
	Subjunctive III 

(consective conditional)

Form: future-in-the-past (imperfect or perfect)

Meaning: consequence of unreal condition

Example: … she would manage it.


	Zero conditional

	Form
	Use
	Example

	If, etc. + Present Simple+Present Simple in the main clause
	To say what always happens
	If you stroke our cat, she purrs

Unless you are on top of a mountain, water boils at 100° C.

	First conditional

	If, etc. + Present Simple/Present Continuous/Present Perfect + Present Continuous, Future or imperative in the main clause
	to describe what may possibly happen.


	Tell Mary to phone me no matter how late she gets back. 

If you're passing through London, you are always welcome to come and stay with us.

Unless you've finished before 5.00, I won't be able to pick you up.

	Second conditional

	If, etc. + Past Simple/Continuous + conditional in the main clause


	to talk about something:

− that is impossible and just imagined

− which is very unlikely to happen in the future

− to give advice.


	If I had a younger brother, I'd teach him to play football. 

If I were/was a millionaire, I'd invite all my friends to spend their holidays on my private island.

No matter how safe it was, I wouldn't try bungee jumping.

Unless I won a really big prize in the lottery, I wouldn't give up my job.

I'd buy a decent dictionary if I were you.

	Third conditional

	If + Past Perfect + would have + past participle in the main clause
	to describe something in the past that could have happened, but didn't or shouldn't have happened, but did.
	I wouldn't have cooked a vegetarian meal unless I had thought they were vegetarians.

She would have passed the exam if she had answered all the questions.

	'Mixed' conditionals

	an if clause referring to the past with a main clause referring to the present or future
	I would be happily married now if I hadn't told Mary I didn't love her.

She wouldn't let us go to the match unless we had finished our homework.

	an if clause referring to the present or future with a main clause referring to the past
	He would have invited you if he wasn't already coming to the dance with his girlfriend. She would have ordered something else if she didn't like spaghetti.

	Modal verbs

	Modal verbs can, could, might, etc. can be used in first, second and third conditionals.
	I might go to the match if there are any seats left. If she had private classes, she could pass the exam. If they had taught us how to use the machine safely, the accident might never have happened.

	Polite expressions

	would can be used after if in polite expressions.
	If you wouldn't mind waiting for a moment, the porter will take your cases up to your room.

	should is used in the if clause to make it even less likely.
	This is common in formal letters.
	If you should require any further information, please do not hesitate to contact us.

	should can replace if in formal letters.


	
	Should you wish to contact me, I can be reached at the above address.


III. Comment on the use of the forms of the Subjunctive Mood. Translate the sentences into Russian.
1. "Well," returned I, "if what you tell me be true and I am to be a beggar, it shall never make me a rascal, or induce me to dis​avow my principles." (Goldsmith). 2. And if it hadn't been for Mamma, I don't know what I would have done. (Dreiser). 3. If you were in my place, Betteredge, tell me in one word, what would you do? (Collins). 4. "Co," he said, "would you be very disappointed if we didn't get one of these houses?" (Carter). 5. If I were a masterless and stray dog, I know that you would not turn me from your hearth to-night... (Bronte). 6. She thought of her father. And clearly she realized that even if he had said it was wrong she wouldn't have believed it. Lanny's not like the others. He's different. (Abrahams). 7. Often in the earlier days she had tried to talk to him about his work. Had he but looked into her eyes, he might have understood. (Jerome). 8. Had I been a year or two younger 1 think I should have cried. (Du Maurier). 9. Had there been any particular reason why we should not have gone to sleep again..., we should have dropped off while we were looking at our watches, and have slept till ten. (Jerome). 10. I wondered suddenly if he had been in love with Rebecca. His voice was the sort of voice I should have used in his circum​stances, had this been so. (Du Maurier). 11. Should you ask me, whence these stories? ... I should answer, I should tell you, "From the forests and the prairies"... (Longfellow). 12. Had I been offered all the treasures in the world I could not have turned and gone down to the cottage or to the beach again. (Du Maurier). 13. What if Irene were to take it into her head to leave Soames? (Galsworthy). 14. But for her self-control the mystery would have been at an end to-night. (Collins). 15. His fleshless face would have looked like the face of a mummy, but for the restless brightness of his little black eyes. (Collins). 16. If only it hadn't been for poor Aunt Ann, he would have taken her to the theatre. (Galsworthy). 17. I slept well that night, and should have slept better if it had not been for Harris. (Jerome). 18. But for you I should have left long ago, gone on to Italy... and further still perhaps. (Du Maurier). 19. Perhaps I should never have got to know much about Brensham but for the accident that I was not a very good cricketer.   (Moore). 20. If the sea had been changed into dry land before my own eyes I could not have been more surprised than I was when I heard these words. (Collins). 21. If Peggotty had been married every day for the last ten years, she could hardly have been more at her ease about it. (Dickens)! 22. She curtseyed again and would have blushed deeper, if she could have blushed deeper than she had blushed all this time. (Dickens). 23. ...I can feel no dependence on his coming and I wish Mr. Weston were less sanguine. (Austen). 24. I wished I had kept my candle burning; the night was drear​ily dark. (Bronte). 25. "The roses are in bloom now. I wish I had brought you some." (Du Maurier). 26. Г wished he would not always treat me as a child... (Du Maurier). 27. I dreaded lest any stranger should notice me and speak to me. (Eliot). 28. The deity ordered that the moonstone should be watched from that time on by three priests in turn. (Collins). 29. The Ofd Man... had demanded that Cain get his brain to work. (Carter). 30. "If only they had made me the Duke," he could not help thinking ... (Bates). 
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16. VERBIDS
The problems for discussion

1. The part of speech characterisation

2. The infinitive, its properties, categories and complexes.

3. The gerund, its properties and categories. The notion of half−gerund.

4. The present participle and its properties.

5. The past participle and its properties.

6. The infinitive-gerund correlation

7. The gerund-participle correlation

Key terms: non-finite forms of the verbs (verbids), the category of finitude, full predication (primary, genuine, or complete predication) vs. semi-predication (secondary, or potential predication), infinitive, ‘to-infinitive’ (‘marked infinitive’), ‘bare infinitive’, ‘split infinitive’, gerund, half-gerund (fused participle, gerundial participle), verbal noun, participle I (present participle, active participle), participle II (past participle, passive participle), complex subject constructions, complex object constructions, absolute participial constructions

I. State the functions of the infinitives. 

1. Surely it is not at all necessary to go into details. 2. I rose to receive my guests. 3. He seems to be satisfied to be doing nothing. 4. Passing by a radio-shop he suddenly remembered to buy some tape for his recorder. 5. At the sight of the man I felt an impulse to laugh. 6. Her first action was to visit the establishment of a famous dressmaker. 7. I could not help but tell him everything about the past two months. 8. He was too astonished to speak. 9. It is a great pleasure to make your acquaintance. 10, The best thing Lanny could do was to get out of here. 11. Soon the boy began to take an interest in his surroundings. 12. To know London is to know the contrasts of a big capitalist city. 13. He waited for her to speak but it seemed that her answer would never come. 14. Larry was the last person I should have expected to find in such a place (a library). He looked up as I passed, recognized me and made as if to get up. 15. It is said that the best way to see London is from the top of the bus. 16. I would like to get these shoes half-soled. 17. I want you to tell me what you know of the East End. 18. Lanny watched Mabel go. 

II. Point out Participle I, gerund or verbal noun. State the difference in their use.

1. I stammered worse than before in replying that I meant no com​pliment, but the plain truth. (Dickens).

2. I felt as if the stopping of the clocks had stopped time in that mysterious place. (Dickens).

3. Wollingford... is a very ancient town, and has been an active centre for the making of English history. (Jerome).

4. You are mistaken in supposing me a beggar. (Bronte).

5. I am very grateful to you for your kindness, and for thinking of me. (Wyllarde).

6. At first... he determined to... go to bed again, but when he thought of the redressing and rewashing and the having of an​other bath, he determined he wouldn't, but would sit up and goto sleep in the easy chair. (Jerome).

7. As for Nella, she ... watched the incomings and outgoings of Prince Aribert with a kindly interest. (Bennett).

8. The Colonel inspected the front ranks... fussing over various de​tails... It was beginning to get dark... The youthful Adjutant held his riding crop against his right thigh like a field-marshal's baton... (Aldington).

9. She left off ringing, and, sitting down at the top of the stairs, buried her face in her hands. (Galsworty).
10. The distraught Jenny, sitting by her sleeping child, was at last made to realize, by its peaceful breathing, that all danger was over. (Dreiser).

III. Combine or paraphrase the following sentences, using non-finite forms of the verb (give several variants where possible).

1. He tore the envelope open and took out the enclosed letter. He turned it several times in his hand and put it back unread. 
2. When Andrew was reinforced by this information he immediately went down to the hall and rang up his wife. 
3. We came to the party; we found everybody gathered. 
4. He wanted me to speak in public; he insisted on it. 
5. Martin poured out the wine clumsily and spilt some of it on the table cloth. 6. Every oilier minute he would push up his sleeve and look at the watch. 
7. He reads into the early hours of the morning. This habit of his will have its say on his health one fine day. 
8. When lie saw me in tin's dress he burst into laughter. He couldn't help it. 
9. If such machines are applied in agriculture, they will save farmers much time and labour.
10. They made the garden shady; they had planted more trees in it. 
11. He now had a complete idea of the poet's life. 
12. I did not stay in the country long enough. I don't know the customs of the people. 
13. I hope you will remember this once and for all. You won't make me remind you of it. 
14. They did not wish to meet anybody; they went round the house and entered it from the back lest they should be observed. 
15. He kept on reading; he did not answer. It seemed that he did not hear my question. 
16.The man re​gistered the newcomers, that was his job. 
17. He did not suspect a trap. He readily accepted the offer. 
18. When I was examining the post mark, I noted that the communica​tion had been sent Thursday last. 
19. You will not recover soon if you don't take regular treatment.

IV. Choose infinitive or gerund and give your reasons:

1. Remember
to go…..(go) to the bank. You've got to pay the bills.

2. I don't remember..... (see) this film before.

3. When he had written his first book he went on..... (write) seven more.

4. She went on.....(talk) even after her friend had fallen asleep.

5. I regret..... (leave) school at the age of 16.

6. I regret..... (tell) you that you have failed the test.

7. He means..... (build) a boat and travel round the world.

8. Doing well on this course means … (study) very hard.

9. I've been trying..... (start) this car for hours.

10. Why don't you try..... (put) some petrol in the tank?

11. Don’t want to drive a car; I'm afraid of.....(have) an accident.

12. He's afraid..... (walk) alone at night.

13. She forgot..... (invite) her best friend to the party.

14. I'll never forget….. (see) snow for the first time.

15. On the way home he stopped..... (buy) some chocolate.

16. The baby didn't stop..... (cry) all night.

17. These windows are dirty. They need..... (wash).

18. I want..... (speak) to Sally, please.

V.  Open the brackets using the proper form of the Infinitive or Participle.

1. I heard him (to speak) to his friend about his voyage to far-away countries. 2. They wanted us (to do) this work as soon as possible. 3. For a long time they watched the girls (to play) tennis. 4. We didn't expect him (to be) so rude with his parents. 5. The revolution made lots of people (to leave) their native country. 6. I can't let you (quarrel) on trifles. 7. He was known (to be) an ethnologist and a linguist. 8. All of sudden she felt her limbs (to tremble). 9. The teacher was closely watching the students (to write) the dictation. There was no way to peep into a scribble.

VI.
Analyse the Predicative Constructions. Translate into Russian.
1. The sound of the door opening again made him start like a guilty thing. (Murdoch) 2. He really strolled about, thinking, and then, the weather being cold, stepped into a hotel. (Dreiser) 3. He heard her answer him, words dropping with a soft, tender, cooling touch into the heat of his brain. (Greene) 4. I can't imagine your coming to see me at a time when you are fully satisfied with your life and work. (Caldwell) 5. After all these years it really is not worth while for you to play hide-and-seek with one another. (Maugham) 6. Calvin... departed laughing, and could be heard laughing and sneezing all the way down the stairs. (Murdoch) 7. He was afraid of the strike continuing a few days longer, of more taxes, of a Government defeat. (Greene) 8. Day after day through the spring no rains fell, and farmers, waiting for the floods of the rainy season to fill their rice-fields, saw their young crops dry up before their eyes. (Buck) 9. He watched her at evening, sitting by the lamp, with the mending on her lap, in the shabby living-room. (Lessing) 10. I won't have Carl talk that way. (Hemingway) 11. Every night the old man would have a fire of logs lit in the great stone fire-place. (Buck) 12. On his will being opened, after a decent interval, it was found to consist of two portions. (James) 13....we had heard planes coming, seen them pass overhead, watched them go far to the left and heard them bombing on the main high road. (Hemingway) 14. The film was not bad, but I could feel impatience radiating from her and knew she was longing for it to end. (Hansford Johnson) 15. She was moving towards the door, her head reverted, her heels clattering. (Faulkner) 16. I never knew, when we planned to meet, in what mood I should be likely to find her. (Hansford Johnson) 17. You can have no idea of... how I have missed the thought of your being near me somewhere! (Horgan) 18. I had heard these topics argued between the Americans and ourselves for years. (Snow) 19. She appeared to be very rich and important... (Priestley) 20. The sound of Mistress Affery cautiously chaining the door before she opened it, caused them both to look that way. (Dickens) 

VII.
Comment on the way the words in bold type ought to be translated into English. (Use the verbals and predicative constructions where possible).
1. Я считался в отпуску (on leave) до окончания наук... 2. Доло​жили, что мусье давал мне свой урок. 3. Увидя мои упражнения в географии, батюшка дернул меня раза три за ухо. 4. Я жил недо​рослем, гоняя голубей и играя в чехарду с дворовыми мальчиш​ками. 5. Батюшка у окна читал «Придворный календарь», еже​годно им получаемый. 6. Батюшка не любил ни переменять своих намерений, ни откладывать их исполнение ... 7. Матушка оты​скала мой паспорт, хранившийся в ее шкатулке... 8. Но спорить (to argue) было нечего... 9. Приехал я в Симбирск, где должен был пробыть (to stay) сутки... 10. Встав из-за стола, я чуть держался на ногах... 11. Размышления мои прерваны были Савельичем, во​шедшим ко мне с чашкою чая. 12. С неспокойной совестью ... вы​ехал я из Симбирска, не простясь с моим учителем... 13. Я не мог не признаться в душе, что поведение мое ... было глупо. 14. «Обе​щаюсь ... вести себя умнее».15. Чтобы утешить бедного Савельича, я дал ему слово ... без его согласия не располагать ни одной копейкою. 16. Вокруг меня про​стирались печальные пустыни, пересеченные холмами и оврагами. 17. Я понадеялся добраться заблаговременно до следующей стан​ция. 18. Лучше здесь остановиться да переждать. 19. Но нечего было делать. Нельзя было и думать о продолжении пути. 20. «Ты видишь, что дитя еще не смыслит» ... 21. Я отправился далее, не обращая внимания на досаду Савельича. 22. Приехав в Оренбург, я прямо явился к генералу. «Ну, батюшка», сказал он, прочитав письмо и отложив (to put aside) в сторону мой паспорт: «все будет сделано» ... 23. Она [квартира] состояла из одной горницы..., разде​ленной надвое перегородкой. 24. Известно, что сочинители (author)... ищут благосклонного слушателя. Итак, переписав мою песенку, я понес ее к Швабрину. 25. «Не могу не заметить, что напрасно вы изволите беспокоиться»... 26. Бопре, бывший некогда солда​том, дал мне несколько уроков фехтования. 27. Швабрин не ожидал найти во мне столь опасного противника. 28. Она ... ска​зала, что ее родители, конечно, будут рады ее счастию. 29. Про​читав, она возвратила мне письмо дрожащею рукою. 30. Я не мог несколько раз не улыбнуться, читая грамоту доброго старика. (Пушкин).
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REPORT
The transformationalists interpretation of the constructions containing secondary predication.
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17. ADJECTIVE

The problems for discussion

1. The most important characteristic features of adjectives.

2. Traditional and modern principles of adjective differentiation.

3. The category of adjectival comparison. Why is it a five−member category?

4. The elative superlative.

5. How are the comparative and superlative of adjectives formed?

6. What do you understand by substantivization?

7. Comparative semantic element in the semantic structure of the evaluative adjectives.

Key terms: property of a substance, category of comparison, degrees of comparison, positive degree, comparative degree, superlative degree, relative (restricted) superiority, absolute (unrestricted) superiority, absolute and elative superiority, direct (positive) and reverse (negative) comparison, qualitative and relative adjectives, evaluative and specificative semantic functions, ‘category of state’ words (statives), substantivation (full and partial)

I. Define the morphological composition of the following adjectives.

	heavy

numerous

unnatural

wooden

bad

irregular

childish

tireless

calm

golden

striped
	different

flowery

tough

inquisitive

trifling

square-sided

heroic

fearful

graphic

comely

proud
	small

apologetic

good

indefinite ungracious

disreputable

black

ragged

extraordinary

eager


	far-famed

wild

mad

good-humoured

envious

ungovernable

blood-thirsty

round

independent


	heart-breaking

careful

unfortunate

irrational

damp

sky-blue

immodest

greenish

dog-like




II. Write out the following adjectives in two columns:

	a)  adjectives formed with the help of productive suffixes
	b)  adjectives formed with the help of unproductive suffixes

	numberless

filthy

bloody

famous

wicked
	wonderful

impenetrable

tolerant

elaborate

terrible
	unnecessary

harmless

favourite

loathsome

girlish
	fretful 

invisible

general 

friendly

troublesome
	senior

brilliant

oaken

convenient

suitable


III. Comment upon the structure of the following compound adjectives.

grey-green

home-sick       
sorrow-stricken    
bright-shining

old-fashioned    dark-blue          sun-lit
  

good-for-nothing

moth-eaten        bare-footed       day-long 


forteen-year-old

IV. State the classification features of the adjectives.

1. The approach to the gateway... was deep and muddy. (Moore).

2. The soft southerly breeze held steady. (Moore).

3. It may have been a healthy wind, but its effect on the nerves was evil. (Bennett).

4. The night was cloudy and still very dark. (Aldington).

5. A black mass close behind him stirred with a heavy grunting sound  (Galsworthy).

6. He took a pencil and his pale bloodless fingers crept timidly towards those rosy, flashing ones. (Mansfield).

7. A pale, an icy luminous green trembles on the horizon. (Sommerfield).

8. I walked away from the indifferent village, over the rise past the staring amber-eyed goats down through the tall stately trees into the great rich green valley. (Lessing).

9. When he went to bed he kept his thoughts on her, wrapping himself in her fair, cool, sisterly radiance, as in some garment of protection. (Galsworthy).

V. Give the forms of degrees of comparison wherever possible and state whether they are formed in a synthetic, analytical or suppletive way.

Sad, gentle, difficult, wooden, yellow, slender, merry, little, low, lovely, quick, flaxen, wonderful, pleasant, funny, big, lofty, secure, bad, native, curious, good, complete, polite, patient, monthly, ripe, wide, short, dark, gay, dry, simple, old, late, humble, dreadful, clever, certain, electric, close, faithful, formal, patient, dear, clean, fine, ironic, particular, indifferent, dull, deep, comfortable, healthy, white, tiny, stony, shy, suspicious, sudden, mutual, favourite, abrupt, attentive, sudden, unimportant, narrow, new, silent, woollen, valuable, modest, frequent.

VI. Pick out less used to form the comparative of inferiority. Translate the sentences into Russian.

1. When she saw that he was ... really going to suit her, she became much less reserved. (Cronin).

2. "It is very possible we will all be shot..." — "For me... that is less important once the bridge is blown," Robert Jordan said. (Hemingway).

3. The ludicrousness of attempting to cure obstinacy... by means of castor-oil is ... less real than apparent. (Bennett).

4. I'm sorry I had to treat you as I did. If I'd had an anaesthetic I'd have given you that. Much less... annoying for you. (Cronin).

5. He seemed less fettered than he had been before, more modern, more human... (Du Maurier).

6. "An empty house can be as lonely as a full hotel," he said at length, "The trouble is that it is less impersonal." (Du Mau​rier).

VII. Comment on the way the bold-typed words ought to be translated into English.
1. Жаль, что арап, а лучшего жениха грех нам и желать. (Пушкин).

2. Он воображал, что страдания разлуки должны быть менее мучи​тельны. (Пушкин).

3. Я ль на свете всех милее, всех румяней и белее? (Пушкин).

4. Анна села в коляску в еще худшем состоянии, чем то, в каком она была, уезжая из дома. (Л. Толстой).

5. Если бы я почитал себя лучше, могущественнее всех на свете, я был бы счастлив. (Лермонтов).

6. С этой стороны ущелье шире и превращается в зеленую лощину. (Лермонтов).

7. Вчера я приехал в Пятигорск, нанял квартиру на краю города, на самом высоком месте, у подошвы Машука. (Лермонтов).

8. Тамань — самый скверный городишка из всех приморских го​родов России. (Лермонтов).

9. Ему захотелось ... дать почувствовать Анне Павловне, что жизнь вовсе не так прекрасна, как ей теперь кажется. (Чехов).

VIII. Comment on the use of the word most in the following sentences. Translate the sentences into Russian.

1. She looked up at the pale sky, and all she thought was, "Yes, it was the most successful party." (Mansfield).

2. "I have had such a dreadful experience with a taxi-man; he was most sinister." (Mansfield).

3. "Have I ever forgotten your birthday?..."— "On the whole you've been a most satisfactory dad," she answered sweetly... (Bennett).

4. Lord Goring: "Life is never fair, Robert. And perhaps it is a good thing for most of us that it is not." (Wilde).

5. ... Lord Palmerston
certainly is most attractive. (Berkeley).

6. Sir Robert Chiliern: "... he was a man of a most subtle and re​fined intellect... One of the most intellectual men I ever met." (Wilde).

7. For grown-ups in hot summer weather the hour after sunset may be the most pleasant part of the day. (Brooks).

8. So I was now free to live and work wherever I liked, and I had spent most of the winter in London. (Moore).

9. He had spent most of the evening in the morning-room, playing bridge. (Du Maurier).

IX.  State which of the adjectives in the following sentences are wholly and which of them are partially substantivized.

1. "She's been a little sweet all the afternoon," whispered Nanny. (Mansfield). 2. Then Moon went and made a silly of herself again. (Mansfield). 3. ...the blue was veiled with a haze of light gold, as it is some​times in early summer. (Mansfield). 4. "I have heard much good of you," said Robert Jordan. (Heming​way). 5. Her hair was the golden brown of a grain field that has been burned dark in the sun...(Hemingway). 6. "The Strength of the Strong" and "The Call of the Wild" are stories written by Jack London. 7. One place is very like another when you're running away from the unattainable. (Berkeley). 8. The French control the main roads until seven in the eve​ning... (Greene). 9. Florence: "The brandy is for the sick, not for the able." (Berkeley). 10. ...the old man... climbed steadily through the pass, up the steep slope in the dark. (Hemingway). 11. This foreigner comes here to do a thing for the good of the for​eigners. (Hemingway). 12. "He might even have walked," I said. "You know what Ameri​cans are." (Greene).

X. Define the syntactical function of the adjectives in the following sentences; state in what position an attributive adjective may be in relation to the noun it modifies.

1. Robert Jordan looked carefully at the.three men. One had a large flat face, flat and brown.This man had short grey hair and .wore the usual black smock.The other two were both short, dark-haired.(Hemingway). 2. An elderly servant showed him in. (Cronin). 3. The thrill of that moment... was unbelievable. (Cronin). 4. Rosemary Fell was not exactly beautiful. (Mansfield). 5. He was a sombre silent old man who had the rare trick of driving his boat through the water without the slightest sound. (Moore). 6. He was conscious of a strange humility. (Cronin). 7. He dropped all his other calls, urgent or otherwise, and went straight to the house in Green Street. (Cronin).
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The problem of the stative.

18. ADVERB

The problems for discussion

1. The adverb as a part of speech.

2. The combinability of adverbs.

3. Structural types of adverbs.

4. Grammatically relevant semantic subdivision of adverbs.

5. The lexemic subcategorization of the adverbs ending in “−ly”.

Key terms: non-substantive property, simple adverbs, derived adverbs, compound adverbs, stable adverbial phrases (composite phrasal adverbs), partially substantivized adverbs, “fluctuant conversives”, qualitative, quantitative and circumstantial (orientative) adverbs, “genuine”, or notional (nominal) adverbs and (semi-) functional (pronominal) adverbs, connective (conjunctive) adverbs, degree adverbs

I. State the morphological composition of the following adverbs:
Where, abroad, too, tenfold, nowadays, inside, quickly, underneath, once, homeward, seldom, nowhere, heartily, afoot, headlong, twice, beyond, then, eastward, otherwise, upstairs, rarely, late, outside, ahead, forever, so, beneath, forward, fast, scarcely, inquiringly, sometimes, good-naturedly.

II. Point out the adverbs and define the group each belongs to.
I. She talked to them naturally, sang a little song to them... And gave them their Sunday toys. (Buck) 
2. He [Jolyon] was free to go off with his easel where and when he liked. (Galsworthy) 
3. The man must have had diabolically acute hearing, (Wells) 
4. Patients insist on having microbes nowadays. (Shaw) 
5. As soon as Annette found herself outside, she began to run. (Murdoch)
6. I never felt better in my life. (Saroyan)
7. I think sometimes there is nothing before me but hard work... (Galsworthy)
8. It was as if his soul had been cramped and his eyes bandaged from the hour of his birth. Why had he lived such a life? Why had he submitted to things, blundered into things? (Wells) 
9. Yes, George had lived too fast, or he would not have been dying twenty years before his time — too fast! (Galsworthy) 
10. She consulted her husband at once. (Galsworthy) 
11. Fleur having declared that it was "simply too wonderful to stay indoors," they all went out. (Galsworthy) 
12. And she lived at Mapledurham a jolly name, too on the river somewhere. (Galsworthy) 
13. A week later I am visited by a very stylishly dressed young woman. (Saroyan) 
14. They had been dancing together. (Dreiser) 
15. He (Soames) remembered her birthday well — he had always observed it religiously. (Galsworthy) 
16. The driven was ordered to take the car to the pool, and Jates and Karen went afoot. (Heym) 
17. The only thing is to cut the knot for good. (Galsworthy) 
18. Why, you've hardly started, it isn't fair to bother you. (Cronin)
19. Twice I doubled round corners, thrice I crossed the road and came back on my tracks. (Wells) 
20. They went eyeing each other askance.. (Galsworthy)
 21. He took a few steps towards her and looked less at her than at the open doorway behind her... (Greene) 
22. In another moment Adyl was leading the way downstairs. (Wells) 
23. Soames looked at her hard (Galsworthy) 
24. The boy was due to go tomorrow. (Galsworthy) 
25. She seems to be simple enough. (This is America) 
26, It [the cry] came from the terrace below. (Galsworthy)
27. They are quiet at- present. (Galsworthy) 
28. I must get the money somehow. (Shaw) 
29. He [Soames] had never had a love of music. (Galsworthy) 
30. He spoke little and listened much. (Horgan)

III. Use the comparative or superlative degree of the adverbs.
1. Then the bus... began to run, 
still, through a long avenue, (fast) (Faulkner) 
2....moreover, he was 
educated than the others. (well) (Buck) 
3. She was the one who was being hurt ​___ (deeply) (Wilson) 
4. He contrived to get a glimpse of Montanelli once or ___ in every week, if only for a few minutes. (often) (Voynich)
5. Driving ___ now, she arrived between four and five. (slowly) (Galsworthy) 
6. However, I must bear my cross as ___ I may. (well) (Shaw)
7. Then he dismissed the thought as unworthy and impossible, and yielded himself  ___ to the music. (freely) (London) 
8. He followed her mental process ___ now, and her soul was no __ the sealed wonder it had been. (clearly; long) (London) 
9. Felix's eyebrows rose 
__ than ever. (high) (James) 
10. It was a comfort to Margaret about this time, to find that her mother drew ___ and _____ towards her than she had ever done since the days of her childhood. (tenderly; intimately) (Gaskell)

IV. Say whether the words in –ly are the adjectives, the adverbs or modal words.

1. Davidson was struck by the difference in his manner: so friend​ly when he went down the line, and now so contemptuously official. (Aldington). 
2. Manson’s nature was extraordinarly intense. Probably he derived this from his mother. (Cronin). 
3.The air was too scented, it gave no breath. All the lush green-stuff seemed to be issuing its sap, till the air was deathly, sickly with the smell of greenness. (Lawrence). 
4. Certainly it was astonishing that she should be preoccupied with her schemes for the welfare of Constance (Bennett). 
5. At last there was the halt... The soldiers were steaming with heat, but were lively. (Lawrence). 
6. Evidently he treated this experienced and sad woman of fifty as a young girl (Bennett). 
7. "You treat a man as coward because he has a tacti​cal sense... It is not cowardly to know what is foolish." (Heming​way). 
8. Fortunately there were few people at the morning surgery (Cronin). 
9. It was nearly dinner−time when he got back (Maugham). 
10. He bore no resemblance to the smart coachman of a success​ful doctor, but was... wizened and slovenly. (Cronin). 
11. Dr. Macphail hardly knew why he had made up his mind to appeal to the governor. (Maugham). 
12. He restrained himself with difficulty from rising and revisiting the case at an unearthly hour of the morning. (Cronin). 
13. There was a clearing where timber had lately been failed. (Lawrence). 
14. He wore no hat, his hair was black and shaggy and his handclasp was strong and friendly. His eyes were friendly too. (Hemingway). 
15. Perhaps I was just feel​ing like this because it was a lovely day... (Du Maurier).
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Phrasal verbs.

PART V: SIMPLE SENTENCE

19. SYNTAGMATIC CONNECTIONS OF WORDS

The problems for discussion

1. The basic units of syntax.

2. Differential features of the phrase and the sentence.

3. The notion of collocation.

4. The traditional classification of phrases.

5. Nominative classification of phrases.

6. Predicative phrases interpretation.

7. The main types of syntactic relations.

8. Adjoinment and enclosure as special means of expressing syntactic relations.

9. Word-groupings in English and Russian.

Key terms:  phrase, word-combination, syntagmatic groupings of words, polynominative lingual unit, polydenoteme (monodenoteme), ‘minor syntax’, ‘major syntax’, notional phrase, formative phrase, functional phrase, equipotent (paratactic) and dominational (hypotactic) connections, consecutive equipotent (coordinative proper) and cumulative equipotent connections, dominational consecutive (subordinative proper) and dominational cumulative connections, kernel (kernel element, key word, head word), adjunct (adjunct word, expansion), monolateral (one-way) domination, bilateral (reciprocal, two-way) domination, agreement, government (prepositional and non-prepositional), adjoining, enclosure, interdependence, regressive and progressive

Nominative Classification of Phrases

	Notional
	Formative  
	Functional

	equipotent
	dominational
	

	coordinative
	cumulative
	consecutive
	cumulative
	

	
	predicative
	completive
	
	



completive    semi−predicative                    objective            qualifying 

 predicative                                                      

                                                    direct   indirect     adverbial  attributive    

I. Define the properties of word-groupings on the lines of different classifications.

MODEL: "a self-reliant student"

It is a notional, dominational, consecutive, completive monolateral, qualifying attributive phrase. It comprises an article, an adjective, and a noun.

	1. to fully understand

2. delivered for a friend

3. happy but not quite

4. is seriously ill

5. for us to expect

6. think of an idea 

7.        a cat licking milk

8. a flowery hat

9. a man, having no scruples

10. a stifling weather

11. a summer wedding

12. a wedding or a christening

13. almost insignificant

14. cakes and ale

15. came in to ask

16. can come, supposedly

17. claimed the land

18. eggs and cheese

19. enthusiastic but not cultured

20. ought to give up
	21. extremely tempting

22. familiar noise

23. had definitely been

24. in spite of

25. kicking off the shoes

26. laughed a little

27. might correspond

28. pleased, or almost so

29. projected onto the token

30. rather doubtful

31. really amazing

32. sanity and rationality

33. the "I'm sorry" response

34. the butcher and the grocer

35. the train moved

36. the world beyond

37. think of an idea

38. time-tables, books, maps, and what not

39. to feel foolish

40. young, nonchalant, charming


II. Account for the peculiarity of the following sentences.

1. You might write to Miss What's-her-name and say we're coming (Christie).

2. It's the "Save Mrs. Lancaster" that I'm going to be busy with (Christie).

3. He felt much less vulnerable in jeans and a MEET ME IN FAIR VIEW T-shirt... (King).

4. The idea that such off-the-wall-things as gypsy curses exist at all... is anathema to everything Michael Houston has ever believed in (King).

5. This last was in a lower I'm-talking-to-myself voice, and was followed by a thump as Ginelli threw his shoulder against the door (King).

6. Thinner, just that one word, but it was malediction enough, Halleck saw, because everyone in this affluent upper–class–commute-to-the-city-and-have-a-few- drinks-in-the-club-car-on-the-way-home suburb, everyone in this pretty little new England town set squarely in the heart of John Cheever country, everyone in Fairview was starving to death (King).
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REPORT

1. Phrase theory in cognitive linguistics (J.R. Taylor’s conception). 

2. Cognitive understanding of syntax. (E.S. Kubryakova, R.Langacker, A. Wierzbicka)

3. Classification of word combinations in structuralism.

20. SENTENCE: GENERAL

The problems for discussion

1. The essential features of the sentence. 

2. The classification  of sentences in classical grammar.

3. The classification  of sentences in structural grammar. (Ch. Fries).

4. The existence of the purely exclamatory sentences.

5. Intermediary predicative constructions.

6. Parts of the sentence model of sentence analyses.

Key terms: predicative lingual unit, predication (syntactic modality), double nominative-predicative nature, the category of modality, nominalization, ‘actants’, ‘circonstants’, intonational arrangement, sentence models (generalized sentence patterns), utterance, nominative (syntactic, grammatical) division of the sentence, proposition, nominative parts (members) of the sentence
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1. The verbocentric conception of the sentence.

2. The cognitive aspects of the simple sentence.  (P. Hopper and S. Thompson) 

21. ACTUAL DIVISION OF THE SENTENCE

The problems for discussion

1. The correlation of the syntactic and actual division of the sentence.

2. The notion of theme, the rheme, the transition.

3. Language means of expressing the theme and the rheme.

4. Actual division of the sentence with non−finite forms of the verb.

Key terms: informative value, informative perspective, actual division (functional analysis, communicative analysis), theme (“basis”, starting point of communication), rheme (“nucleus”, communicative centre, “peak” of communication), transition (subrheme, secondary rheme), logical analysis of proposition (logical subject, logical predicate), direct (unspecialized, unmarked) actual division, inverted (reverse, specialized, marked) actual division, inverted word order, rhematic (logical) accent, elliptical sentence

I. Dwell upon the actual division of the sentences and the language means used to mark it.

MODEL: a) The time came for her to dance with Adams.

                           T1→R1
      T2→R2

This sentence represents a case of double theme-rheme construc​tion:

T1→R1

↓

T2→R2


b) As for la  Falterona, she had a natural and healthy contempt for the arts.

The antetheme "la Falterona" is introduced with the help of the phrase "as for"; the theme of the sentence is "she", the rheme is "had a natural and healthy contempt for the arts".

1. Mary brought in the fruit on a tray ... (Mansfield). 2. From five to six is my real working time. (Shaw). 3."Nobody's well in this world." (Coppard). 4. Two is company, three is none. 5.The rhododendrons were upon us ... Already they looked a little over-blown, a little faded... Theirs was a brief beauty. (Du Maurier). 6. Those are your clerk's initials, aren't they? (Berke​ley). 7. Unfortunately the innocent are always involved in any con​flict. (Greene). 8. To come out of Wales into England was like the change from china to earthenware! (Galsworthy). 9. One never knows another human being. (Greene). 10. All is well, said that sleeping face ... But all the same you had to cry ... (Mansfield). 11. How to attain them I didn't know. (Braine). 12. I've always found that intuitions are rarely wrong. Mine work very well ... (Braine). 13. It was a rare tonic to see Con again ... (Cronin). 14. It was pos​sible to see the hen-house from the window of her bedroom ... (Bates). 15. "You heard the news?" — "Yes".— "It's a terrible thing," he said, "terri​ble". (Greene). 16. It was she who had stopped the car ... (Galsworthy). 17. It cast a gloom over the boat, there being no mustard. (Jerome). 18. It was the steppe that seemed unreal. (Lessing). 19. It was the dignity that checked my tongue. (Lessing). 20. "Teddilinks, light a fire, quick." (Lawrence)
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REPORT

1. Actual division of the sentence in terms of cognitive linguistics.

2. Теория референции. (Арутюнова Н.Д. Предложение и его смысл. – М., 1985.  Падучева Е.В. Высказывание  и его соотнесенность с действительностью. – М., 1985).

22. COMMUNICATIVE TYPES OF SENTENCES

The problems for discussion

1. Traditional classification.

2. Ch. Fries’ classification. 

3. Modern classification.

4. The problem of exclamatory sentences.

5. The basic notions of pragmatics.

6. Communicative properties of sentences in the light of the theory of actual division of the sentence.

7. Constructions with mixed predicative features.

Key terms: purpose of communication, declarative, interrogative and imperative communicative types (expres​sing statements, questions, and inducements), type of response, non-communicative utterances, exclamation, exclamatory sentence, open (zero) rheme, pronominal (special) questions, non-pronominal questions, alternative rheme, explicit  alternative (alternative proper) and imp​licit alternative (general) questions, basic (cardinal) and intermediary (mixed) communicative types, indirect questions, rhetorical questions, polite requests, “theory of speech acts”, pragmatic utterance types (performatives, constatives, promissives, etc.), indirect speech acts 

I. Define the kinds of sentences according to the purpose of the utterance.

Presently, looking along the road, she [Kezia] saw two little dots.

Now she could see that they were the Kelveys... "Hello," she said to the passing Kelveys. "You can come and see our doll's house if you want to" ...But at that Lil turned red and shook her head quickly. "Why not?" asked Kezia. Lil gasped, then she said, "Your ma told our ma you wasn't to speak to us."— "Oh, well," said Kezia. She didn't know what to reply. "It doesn't matter... Come on. No​body's looking. ... Don't you want to?" asked Kezia... Kezia led the way. Like two little stray cats they followed across the courtyard to where the doll's house stood. ... "I'll open it for you," said Kezia kindly. She undid the hook and they looked inside. "There's the drawing-room and the dining-room and that's the—" "Kezia!" Oh, what a start they gave!... It was Aunt Beryl's voice. "Run away, children, run away at once" (Mansfield).

II. Define the communicative sentence type, dwell on the actual division of the following sentences. Define the speech-act features of these sentences.

MODEL: "What have you got?" "His book. "

The first sentence is interrogative and its rheme "what have ... got" is informationally open. As it is a special question, the nucleus of inqui​ry is marked by the interrogative pronoun which is the rhematic peal. The theme of the sentence is "you". The second sentence is elliptical and rhematic. The rhematic peak of the answer ("His book") is the re​verse substitute of the interrogative pronoun. As the two sentences make up a thematic unity, the theme in the answer is zeroed.

1. 'I’d like to know what you think of her. Go and see Dr. Rose first." (Christie)

2. Why not walk down to the village after tea? (Christie)

3.Suppose you fetch your bricks and build a nice house, or an engine (Christie).

4. "I beg you, Mr. Holmes, to do what you can." (Doyle)

5. Can the leopard change his spots?

6. I have never been told to come there to retype the papers.

7. "How long have you lived in Hollowquay?" "Barely a month."

8. "Well, that's all right. No need to give me a whole account of your literary triumphs in early youth." (Christie)

9. Sunday was a holiday for Dad, not for Mum (Leacock).
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23. CONSTITUENT STRUCTURE
The problems for discussion

1. The notion of sentence.

2. The notion of predication.

3. Structural classificatios of simple sentence

a) one−member and two−member;

b) complete and elliptical sentences;

c) according to the number of predicative lines;

d) according to the type of the subject.

e) according to subject−object relations

4.  The notions of elementary and extended sentences.

5.  The traditional scheme of sentence parts classification.

6. The model of immediate constituents.

Key terms: predicative line, monopredicative, or simple sentences and polypredicative, or composite and semi-composite sentences, grammatical (syntactic, nominative) division of the sentence, nominative (positional) parts, principal notional parts (subject, predicate), secondary notional parts (object, attribute, adverbial modifier), detached notional parts (apposition, address, parenthesis, interjection), “the transformational grammar theory”, deep (semantic, conceptual) structure, surface (syntactic) structure, “the theory of case grammar”, “semantic cases” (“semantic roles”, “case roles”), elementary simple sentence, expanded and unexpanded sentences,  the axes of the sentence (the axis of subject,  the axis of predicate), complete (two-member, two-axis) and incomplete (one-member, one-axis) sentences, elliptical sentence, free (contextually-bound) and fixed one-axis sentences, direct and indirect (“vague”) implications, representation, categorial meanings of the subject, personal and impersonal sentences, human (definite and indefinite) and non-human (animate and inanimate) sentences, categorial meanings of the predicate, process featuring (verbal) and substance featuring (nominal) sentences, actional and statal verbal predicates, factual and perceptional nominal predicates, simple and compound (verbal and nominal) predicates, subjective, objective and neutral (“potentially objective”) sentences.
I. State the structural type of the sentences. Say a) if they are extend​ed or unextended, b) if the two-member sentences are complete or incomplete.

1. Ben closed his eyes to think clearly for a moment. (Aldridge.) 2. "Two cups of coffee, please,... young Flynn timidly ordered. ... "What else do you want?" — "Jam turnover," replied the child. (Coppard). 3. "Why did you leave her [the baby] in that mill?" — "Out of the rain." — "In her pram?" — "Naturally. She's asleep." ...The mystery was awful and complete. Abandoned peram​bulator! Total disappearance of a baby! Rapine! Brigandage! Ran​som! Horror! Martyrdom! Death! (Bennett). 4. Scene I — A room in Harley Street furnished as the Superintendent's Office in a Nurs​ing Home. (Berkeley).

II. Analyse the following sentences according to the form given. 

Model: Clarice was waiting for me in my bedroom. (Du Maurier).

It is a simple extended sentence.

"Clarice" is the subject expressed by a proper noun.

''was waiting" is a simple predicate expressed by the verb "to wait"

in the Past Continuous Tense, singular.

"for me" is a prepositional object expressed by a personal pronoun, first person, singular, in the objective case, preceded by the pre​position "for".

"in my bedroom" is an adverbial modifier of place expressed by a prepositional phrase.

1. Mary shook off her mantle with a shrug of her shoulders. (Cronin).) 

2.  Passengers getting out of the open doore were bowled along the Platform. (Cronin). 3. Trasker had been watching her with an inexplicable flush on his face ... (Wilson). 4. Dinner at the Traskers' had become by this time almost a family routine for the Gorins. (Wilson). 5. Several shutters were put up in the windows of the shop to indicate a death. (Bennett). 6. The customer sent up by Constance had occupied the surface of her life for ten minutes, trying on hats. (Bennett). 7. She saw him put a piece of folded white paper on the top edge of the screening box and flick it down to her. (Bennett). 8. This was a disagreeable way of putting the business. (Dickens). 9. The two women stood side by side looking at the slender, flowering tree. Mansfield). 10. She had to talk because of her desire to laugh. (Mansfield). 11. One win​ter afternoon she had been buying something in a little antique shop in Curzon Street. (Mansfield). 12. 1 opened the knife, and cut a length of twine, and came back into the room again. (Du Mau​rier). 13. ... this time he allowed me to touch him and pull hold of his collar. (Du Maurier). 14. Most of the western rivers flow down a steep slope near the sea and are short and rapid. (Wide World Reader). 15. The southern rivers also rise near the coast and have short and rapid courses. (Wide World Reader). 16. The valley of the Tweed is remarkable for its magnificent trees. 17. The ebb and flow to and from the great shallow of the North Sea produces an alternating tidal race, running with a speed of from six to ten knots an hour. 18. The contrast between the south-east and the north-west of Britain depends on a fundamental distinction in rock structure. 19. The well known cyclone on the 28 of December in 1879 was a real storm, the wind amounting in some places to a severe gale. 20. From the Pennine Chain good building stone, marble, and lime are obtained in large quantities. 21. Birmingham, England's "Second City", has the reputation of being able to make anything from an ancient relic to the automobile. 22. Stratford-upon-Avon is an irresistibly attractive country town.

III. Comment on the kind of the predicate as in the given model.

MODEL: Ben ... took a quick look to see that Davy was not ill ... and went to sleep. (Aldridge).

"took a quick look" — a simple predicate expressed by a phra​seological unit; 

"was ... ill" — a compound nominal predicate ex​pressed by the link-verb "was" and its predicative, the adjective "ill";

 "went to sleep" — a compound verbal predicate of aspect containing the finite verb "to go", which expresses the beginning of tne action, and an infinitive.

1. When he came on deck next morning they were close to land, (Maugham). 2.In fancy he ... saw himself and her stealing forth at night ... till London swallowed them up, and the dreams of love came true. (Galsworthy). 3. "Hullo, Davison! You look hot. Have a cup of tea?" (Aldington) 4. "You've been a little brick, Chris, the whole way through our bad times." (Cronin). 5. Father Brown made no answer. (Chesterton). 6. He had no impulse to explore the countryside. (Warner). 7. ... He was afraid of arriving home alone ... He began to loiter on purpose to be noticed ... (Greene). 8. He seemed scared about something. (Greene). 9. A table had been set up under a tree. (Lawrence).

IV. Define the type of the subject and the predicate of the following sentences.

MODEL: It was a cold autumn weather.

The subject of this sentence "it" is impersonal factual. The predi​cate "was cold autumn weather" is compound nominal.

1. "... Now the only thing to do is to admit the error." (Du Maurier). 2. My hand was hot, damp. (Du Maurier).  3. Manderley was news ... (Du Maurier). 4. He's a sticky sort of chap. (Du Maurier). 5. The air was full of thunder. (Du Maurier). 6. "It's not worth explaining ." (Greene). 7. "I hope M. Dominguez is well?" (Greene). 8. "I was asleep at first, and then I didn't want to be disturbed. But I am disturbed, so come in." (Greene). 9. Phuong had probably only shown the letter as a kind of boast — it wasn't a sign of mistrust. (Greene). 10. "She's no child. She's tougher than you'll ever be". (Greene). 11. "Don't be an old stay-at-home ." (Cronin). 12. All morning he was in a mood of high satisfaction. (Cronin). 13. They were wider apart than before. (Cronin). 14. "That's all," be said. (Du Maurier). 15. It was all gone; and he was forty-three. (Aldridge). 

V. Build up the IC-model of the sentences.
MODEL: The exhausted boy greeted his father rather unwillingly.
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1. Within ten minutes he had been awakened by his servant. (Aldington). 

2. The doctor was feeling wan and nervous. (Maugham). 3. "By this time to-morrow she'll be gone." (Maugham). 4. The gramophone which had been silent for so long was playing. (Maugham). 5. "I've been trying to get in touch with you all afternoon" ... (Cronin). 6. Everything seemed new and clear. (Galsworthy). 7. He had been polite enough to the Macphails during the journey. (Maugham). 8. The sick man had been brought ashore ... (Maugham). 9. He looked pale and tired. (Du Maurier). 10. Davidson looked scared, and his yellow drawn face. went paler. (Aldington). 11. That peaceful sky hung arched over a desperate death-struggle of the nations. (Aldington). 12. The blanched skin was slowly turning pink. (Cronin).

VI. Match the terms and the definitions from The Oxford Dictionary of English Grammar и The Concise Oxford Dictionary of Linguistics.
	Agent (Agentive)
	a person, etc. affected by the action or state denoted by the verb

	Actor
	a person, etc. who benefits from the action denoted by the verb

	Object (Objective, Patient) 
	the end (destination) of a movement

	Result (Factitive)
	the doer of the action

	Instrument (Instrumental)
	the active doer of the action

	Source
	the thing made or created

	Goal
	the place from which something originates

	Path
	the route

	Experiencer (Dative)
	the thing used for some purpose

	Benefactive/Beneficiary
	some point or location in space

	Locative
	a person, etc. undergoing some process or targeted by some action


VII. Define the semantic roles (deep cases) of the underlined constituents.

1. For 2000 years I had none to converse with (Haggard). 

2, I had something to hold to, but my arm was nearly torn from its socket by the strain (Haggard).

3. There's something peculiarly attractive to the reader in the murder of a middle-aged gentleman of spotless reputation (Maugham).

4. There was nothing to suggest that anyone lived in. (Christie).

5. "Thank goodness," Tuppence thought, "this woman is extraordi​nary easy to talk to. One hardly has to imagine anything to explain oneself." (Christie)

6. But it is a comfortable house to live in (Christie).

7. Poor children, they don't know any better, I suppose. Can't think of anything more amusing to do than to smash things (Christie).

8. "I never believed a word of that myself. That Badcock girl would say anything. We weren't listening much to hearsay and stories just then - we'd had other things to worry about." (Christie)

9. Wish I had Tommy here to talk to (Christie).

10.Probably the best thing to do would be to ask his wife, his widow rather. (Christie).
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24. PARADIGMATIC STRUCTURE

The problems for discussion

1. The paradigmatic approach to the sentence.

2. The notions of deep and surface structure.

3. Base pattern and transformation.

4. Six major classes of transformational procedures.

5. Clausalisation, phrasalisation, nominalization.

6. Lower and higher predicative functions of the sentence.

7. The notion of the ‘predicative load’ of the sentence.

Key terms: sentence patterns (models), syntactic derivation, kernel sentence (basic syntactic pattern, elementary sentence model, base sentence), derivational procedures (syntactic transformations), constructional relations, predicative relations, phrasalization, nominalization (complete and partial), clausalization, predicative functions, primary sentence patterns, ‘lower’ and ‘higher’ predicative functions, predicative categories, paradigmatic series, predicatively (non-) loaded sentences, ‘light’ and ‘heavy’ predicative load 

I. Define the predicative load of the sentences.

MODEL: You needn't have asked him.

The syntactic predicative load of this sentence is 2, as it renders two strong syntactic oppositional meanings: those of the modal subject-ob​ject relation {need) and negation. The morphological load is presented by the perfect {have asked).

1. It might have been a model of the Holy Grail (Chesterton).

2. "Why didn't you murder him?" (Chesterton)

3. You might make a story out of it (Maugham).

4. She began to giggle (Maugham).

5. It must be settled once for all (Maugham).

6. How should I know? (Maugham)

7. Wouldn't you like me to read? (Hemingway)

8. You're not going to die (Hemingway).

9. Can't you let a man die? (Hemingway)

10. You might think about someone else (Hemingway).

11. Couldn't I read to you? (Hemingway)

12. You shouldn't drink (Hemingway).

II. Build up the constructional paradigm based on the two primary sentences.

MODEL: He was annoyed. His sister was at home.

а. As his sister was at home, he was annoyed.

b. His sister was at home, so he was annoyed.

c. He was annoyed because his sister was at home.

d. He was annoyed at his sister's being at home.

e. He was annoyed at his sister's presence at home.

f. His sister's presence at home annoyed him.

g. His annoyance was caused by his sister's being at home, etc.

1. It was stuffy in the room. I opened the window.

2. Our work is completed.  We may have a good rest.

3. There was a snowstorm in the mountains. The geologists man​aged to carry out their work.

4. She spoke in a low voice. She avoided disturbing the patient.

5. That day the sea was too stormy. People didn’t bathe.

6. During the holidays I went to Moscow. I saw an old friend of mine.

7. It was a nice little place. The host and the hostess were rath​er proud of it.

8. We stayed a bit longer. Mike enjoyed it.

9. Jennifer heard him. He walked downstairs.

10.The girl grew up. She became quite a beauty.

III. Form sentences with greater predicative load taking as the basis the following kernel sentences.

MODEL: He was upset.

a. Was he upset? (1)

b. Wasn't he upset? (2)

c. Can he be upset? (2)

d. Cannot he be upset? (3)

e. He didn't seem to be upset. (2)

f. He can't have been upset. (3)

g. Couldn't he have been upset? (4)

1. This man was a gambler (Chesterton).

2. We played bridge (Christie).

3. They met at the club (Doyle).

4. His performance that night was the best of his career (Saroyan).

5. He found an excuse for going off (Saroyan)

6. "You're driving too fast." (Thurber)

7. "I said nonsense." (Chesterton)

8. They cut down all the trees in the garden (Doyle).

IV. Account for the use of nominalized forms in the following extract:

It is regrettably true that in these days there is in nearly every family, the problem of what might be called an "Aunt Ada". The names are differ​ent - Aunt Amelia, Aunt Susan, Aunt Cathy, Aunt Joan. They are varied by grandmothers, aged cousins and even great-aunts. But they exist and present a problem in life which has to be dealt with. Arrangements have to be made. Suitable establishments for looking after the elderly have to be inspected and full questions asked about them. Recommendations are sought from doctors, from friends, who have Aunt Adas of their own who had been "perfectly happy until she had died" at "The Laurels, Bexhill", or "Happy Meadows at Scarborough" (A. Christie "By the Pricking of My Thumbs").
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1. Proposition.

2. Presupposition.

(Sandt Rob A. van der Context and presupposition. - L. - N.Y. - Sydney: Croom Helm, 1988. - P. 180-191.)
PART VI. COMPOSITE SENTENCE

25. COMPOSITE SENTENCE AS A

POLIPREDICATIVE STRUCTURE

The problems for discussion

1. The correspondence of a clause to a separate sentence.

2. Two principal parts of construction: hypotaxis and parataxis. 

3. Classification of sentences according to the number of predicative lines.

4. Two means of combining clauses: syndetic and asyndetic. 

5. Cumulative polypredication.

6. Polypredication of fused type.

Key terms: polypredication, composite sentence, coordination (parataxis), subordination (hypotaxis), subordinative (dominational) polypredication, complex sentence, coordinative (equipotent) polypredication, compound sentence, principal clause, subordinate clause, leading clause, sequential clause, syndetic and asyndetic connections, cumulative (loose, detached) polypredication, cumulation, cumulative construction, introductory and commenting-deviational parenthesis, semi-composite sentence

I. Point out sentences with a) syndetic and b) asyndetic coordination. Com​ment on the types of coordination and on the conjunctions used 

1. I would not listen to her, I thought her hard and cruel. (Du Maurier). 2. She put her hands up to her cheeks, but her eyes seemed to look right into his. (Galsworthy). 3. He went up to his bedroom to get a book, and his heart began to beat violently, for she was in there making the bed. (Galsworthy). 4. The cuckoos and a thousand birds were singing; the little streams were very bright. (Galsworthy). 5. Spreading four square in the midst of the British Kingdom is the inland Irish Sea; while for six hundred miles off the northwestern shores is the border of the ocean. (Mackinder). 6. In Britain ... even the leeward slopes receive abundant moisture; yet the rain-shadows to eastward and north-eastward of the hills are distinctly indicated upon the map. (Mackinder). 7. The overthrow of his (Cymberline's) dynasty marked the definite establishment of Rome in Britain so the Romans replaced the Celtic stockades near Colchester and St. Albans by the cities of Camulodunum and Verulamium. (Mackinder). 8. Is this England, or is it a madhouse? (Shaw). 9. At the moment the news did not affect her at all; but after several days she began to feel her loss in a dull sort of way; and she felt it more and more, though never acutely. (Bennett). 10. Sophia was not aware of this grievance, for Amy had hidden it under customary cringing politeness to Sophia. (Bennett). 

II. Define the type of the following polipredicative constructions.

1. I had had no news of her in the hospital, but she wrote French with difficulty, and I couldn't read Vietnamese. (Greene). 2. "What we want is rest," said Harris. (Jerome). 3. The continental shallow is everywhere covered with debris of gravel, sand and silt, whereas the floor of the abyss is laid with a grey ooze ... (Mackinder). 4. It's a good thing she went away with you. (Greene). 5. Ashurst held out his hand; on the upturned palm he could feel the dew. (Galsworthy). 6. I was not unhappy, not much afraid, yet I wept. (Bronte). 7. "It is a pity your leg is hurting you." (Galsworthy) 8. While they were driving he had not been taking notice... (Galsworthy) 9. "It's I who am not good enough for you." (Galsworthy) 10. But in a last word to the wise of these days let it be said that of all who give gifts these two were the wisest (O.Henry).
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26. COMPOUND SENTENCE

The problems for discussion.
1. The compound sentence as a polypredicative construction. 

2. Paradigmatic presentation of the compound sentence.

3. The problem of the compound sentence as a separate syntactic unit. 

4. Syndetic and asyndetic connections in compound sentences. 

5. The types of coordinative connectors.

6. The correlation between compound and complex sentences.

7. Open and closed coordinative constructions.

 Key terms: coordination (parataxis), compound sentence, leading clause (“leader” clause), sequential clause, textual sequence of  independent sentences, coordinative connectors (coordinators), conjunctions proper, semi-functional connectors of adverbial character (adverbial coordinative connectors), zero coordinator, marked and unmarked coordination, adversative relations, disjunctive relations, causal-consequential relations, positive and negative copulative relations of events, pure copulative relations, enumerative relations, broader unspecified connective relations, equivalent substitution with marked connections, specifying particle-like and adverb-like words, diagnostic model, open and closed compound constructions.
I. Point out the coordinating conjunctions connecting a) the clauses of the compound sentences and b) those connecting the homogeneous members of the simple sentences.
1. Miss Sharp only folded her own hands with a very frigid smile and bow, and quite declined to accept the proffered honour ... (Thackeray). 
2. A seed-cake and a bottle of wine were produced in the drawing-room and these refreshments being partaken of, Miss Sedley was at liberty to depart. (Thackeray). 
3. He must go, or they would overtake him. (Lawrence). 
4. If you meant to be a guest, you or your courier gave your card to Miss Spencer. (Ben​nett). 
5. Racksole tried to catch the waiter's eye, but could not. (Bennett). 
6. "She wanted to come and see you before, but she and Maxim have been so busy." (Du Maurier). 
7. Neither she nor 1 could pick up any information on the subject. (Dickens). 
8. Mrs. Septimus Small let fall no word; neither did she question June about it. (Galsworthy).

II. Comment on the meaning of the coordinating conjunction and (addition, succession  or simultaneity; causative-consecutive or adversative meaning).
1. Rebecca's mother had had some education somewhere, and her daughter spoke French with purity and a Parisian accent. (Tha​ckeray). 2. She had already taken leave of him once and now she had nothing to say, nothing whatever. (Bennett). 3. The relations between her and Fossette [the dog] were not marked by transports, and her rule over dogs in general was severe. (Bennett). 4. They were all tremendously great men, and the so-called experts were all tre​mendously sure they were right. (Berkeley). 5. A padding of unshod hoofs came up the lane, and three dim, dark shapes passed — ponies on an evening march. (Galsworthy). 6. The catastrophe came, and she was brought to the Mall as to her home. (Thackeray). 7. Susan was a princess and I was the equivalent of a swine-herd. 8. There was a pane missing in the kiosk and a cold wind blew in. (Braine). 9. That poor boy asked me to help him to get a chance to propose — and I sent them out for a walk. (Berkeley). 10. Constance, in addition to the sciatica, had caught a sneezing cold, and the act of sneezing caused her the most acute pain. (Bennett). 11. "He follows me around out here all the time, and I don't want him." (Dreiser). 12. On the instant she straightened up, and her eyes filled with a great pain. (Dreiser). 13. He laughed, and so did she. (Dreiser). 14. Then the bazooka shell burst on the tower and I was on my face again. (Greene). 15. The moon shone like day, and Nella had full opportu​nity to observe her quarry. (Bennett). 16. "... they've been married nearly ten years and they haven't had any children." (Braine) 17. "I gave Joe a lift home last night and we called at the St. Clair." (Braine). 18. Every bough was swinging in the wind, every spring bird calling, and a slanting sunlight dappled the grass. (Galsworthy).
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27. COMPLEX SENTENCE
The problems for discussion

1. The complex sentence as a polypredicative construction 

2. Paradigmatic presentation of the complex sentence.

3. The classification of subordinate clauses.

4. Clauses of primary nominal position.

5. Subordinate clauses of secondary nominal position.

6. Clauses of adverbial position.

7. Types of attributive clauses

8. Semantic types of subordinators

9. The problem of appositive clauses.

10. The problem of parenthetical clauses.

11. Monolithic and segregative sentences.

12. Parallel and consecutive subordination.

13. Transferred and mixed types of subordinate clauses. 

Key terms: subordination (hypotaxis), subordinative polypredication, matrix, insert sentence, principal clause, subordinate clause, the phatic function, functional types of subordinate clauses, categorial types of subordinate clauses, substantive-nominal, qualification-nominal and adverbial clauses, clauses of primary nominal positions (subject,  predica​tive, and object clauses), clauses of secondary nominal positions (attributive clauses), clauses of adverbial positions, subordinators (subordinating clausalizers), pure conjunctions, pronominal connectors, bifunctional connectors, the zero subordinator, “descriptive” and “restrictive” attributive clauses, appositive clauses (of  nominal relation, of pronominal relation and of anticipatory relation), antecedent, clauses of time and clauses of place, clauses of manner and comparison, clauses of circumstantial semantics (of attendant event, condition, cause (reason), consequence (result), concession, and purpose), introductory parenthetical  clauses  (enclosures of modal meaning) and deviational parenthetical clauses (commenting inserti​ons), monolithic (one-member) complex sentence (with obligatory subordinate clauses), segregative (two-member) complex sentence (with optional subordinate clauses), parallel (homogeneous and heterogeneous) subordination, correlative connections, consecutive subordination, depth of subordination perspective

I. Translate and analyse the following sentences.

Model:

1) point out subordinate clauses; 

2) define the types of subordinators: 

3) say whether the sentences are monolithic or segregative: 

4) say whether the subordination is parallel and consecutive;

5) define the depth of subordination perspective.

a) subject clauses

1. Whatever he thought of her would not go beyond him. (Galsworthy). 2. ... "How that woman ever got into it [the world] with that name, is unaccountable to me." (Dickens). 3. Sir Robert Chiltern: What you ask is impossible. (Wilde). 4. "What we want is rest," said Harris. (Jerome). 5. One night my father's big red land was trampled down by small sharp hooves, and it was discovered that the culprits were goats from Chief Mshlanga's kraal. (Lessing). 6. What awakened him was the engine coughing. (Aldridge). 7. Is it to be hinted to me that I am wanting in affection for my precious treasure ... (Dickens). 8. "It's very strange," said Mr. Dick .... "that I never can get that quite right ..." (Dickens). 9. Undershaft: Which side wins does not concern us here. (Shaw). 10. It's a good thing she went away with you. (Greene). 

b) predicative clauses

1. I had said the name ... It was as though I had taken a purge and rid myself of an intolerable pain. (Du Maurier). 2. To blow the bridge at a stated hour based on the time set for the attack is how it should be done. (Hemingway). 3. It looked as though the silence of the night were getting on her nerves. (Maugham). 4. The provoking thing was that ... Bertha couldn't make her out. (Mansfield). 5. This was not how the object itself would look: this was the image in a mirror, reversed. (Greene). 6. That was where Mrs. Gibson's body lay. (Conan Doyle). 7. And this is what he remembered. (Gals​worthy). 8. Dr. Macphail's first thought was that something had happened to Miss Thompson. (Maugham). 9. Perhaps ... that was why he wanted to take her out to-day! (Coppard). 10. "Now the question is," said Josephine, "whether we shall keep her or not." (Mansfield). 

c) object clauses 

1. Florence: You must do whatever your conscience tells you to be right, Dr. Cumming. (Berkeley). 2. What Miss Fulton did, Bertha didn't know. (Mansfield). 3. What is to guarantee that my orders are not changed? (Hemingway). 4. She found that I listened to what she said ... (Conan Doyle). 5. I do not blame the dog because I take it that it is his nature. (Jerome). 6. "I only want you to remember what you have seen," he said ... (Greene). 7. I couldn't tell who the speakers were. (Greene). 8. Lord Illingworth: One can al​ways tell from a woman's bonnet whether she has got a memory or not. (Wilde). 9. I was horribly afraid lest someone might walk up Salisbury Lane ... (Bennett). 10. "I see how it is ..." (Bennett). 11. I wondered if the bishop's wife saw the flush on my face ... (Du Maurier). 12. "The bishop's wife wants to know when we are going to give a fancy dress ball at Manderley," I said... (Du Maurier). 13. Really impossible to tell which of the two was the better museum specimen ... (Galsworthy). 14. Lady Brilomart: Andrew, I am exceedingly sorry I allowed you to call on us. (Shaw). 

d) attributive clauses (descriptive, restrictive, appositive clauses (of  nominal relation, of pronominal relation and of anticipatory relation).
1. Perhaps he was just killed by someone who wanted his money. (Greene). 2. ... Gabriel went away to a remote corner of the room where Freddy Malins' mother was sitting. (Joyce). 3. She has an opportunity which is offered to very few of us. (Maugham). 4. Ben ... was having trouble with the valve that supplied the right amount of air. (Aldridge). 5. That was the knife he had had no time to use. (Aldridge). 6. Those were the days when there was something like singing to be heard in Dublin. (Joyce). 7. He wanted to explain all he had felt and thought ... (Aldington). 8. She belonged to a world about which he knew nothing at all. (Greene). 9. They had agreed that during the first evening they would avoid asking questions about how and why Emil had left Vienna. (Warner). 10. The only person in the household with whom lie seemed to feel at ease was Hannah. (Warner). 11. We shall still ... cherish in our hearts the memory of those dead and gone great ones whose fame the world will not willingly let die. CJoyce). 12. I felt the same walking down Piccadilly after the war as I did as a youngster back from India. (Galsworthy).

e) adverbial clauses (of time, place, manner, comparison, attendant event, condition, cause (reason), consequence (result), concession, and purpose).
1. They stood waiting where they were. (Maugham). 2. When they knocked at her door Mrs. Davidson came out. (Maugham). 3. ... I did as she asked ... (Conan Doyle). 4. I cannot be at ease ... if someone else is in pain ... (Greene). 5. Eulalia was so moved that she could only weep again. (Coppard). 6. Lunch passed off better than I had dared to hope. (Du Maurier). 7. Though she had only twice seen Ferse, she recognised him at once. (Galsworthy). 8. He was furious with Mrs. Davidson and his wife because they made no effort to help. 9. I turned away, so that Frith should not see my face. (Du Maurier). 10. They liked to criticise my looks they liked to watch how Maxim and I be​haved to each other so that they could go back afterwards and discuss us ... (Du Maurier).

II. Point out parenthetical clauses. Translate the sentences into Russian.
1. "Well ma'am, she will soon be quite comfortable, I hope," returned Mr. Chillip. 2. Peggotty seemed to take this aspersion very much to heart, I thought. 3. The heartiness of the ejaculation start​led Mr. Dick exceedingly; and me, too, if I am to tell the truth. 4. "I don't know anything about it," said my aunt ... "I can't say, I am sure ..." (Dickens). 5. Would you wish me to shave my head and black my face... or something of that sort? I dare say, you would, Peggotty. I dare say, you'd quite enjoy it. (Dickens). 6. Mrs. Ar-buthnot: Are you talking of the child you abandoned? Of the child who, as far as you are concerned, might have died of hunger and of want? (Wilde). 7. Hector: The truth is, I made it [the anecdote] up for you. ... (Shaw).

III. Comment on the use of that. Define the kind of clauses introduced by the conjunction and by the relative pronoun that. Translate the sentences into Russian.
1. Lord Illingworth: ... I want you to know how to live. For the world has been made by fools that wise men should live in it! (Wilde). 2. He made her love (him) so much that she left her father's house with him one morning. (Wilde). 3. He sarcastically begged to remind his interlocutor that he was the captain of the yacht. (Bennett). 4. Gerald: It is natural that they should have different views. (Wilde). 5. As he ate the cottage pie that was his portion he felt Blodwen Page's eyes fastened on him in a bright ... stare. (Cronin).  6. Captain Shotover: ... I got twelve thousand for the invention before that. Mrs. Hushabye: Yes, dear; but that was for the ship with the magnetic keel that sucked up submarines. (Shaw). 7. There had surged into his mind the certainty that sooner than tell her the truth he should put his head under the gas! (Galsworthy).

IV. State what kindof clauses are introduced by as. Translate the sentences into Russian.
  1. As she was descending the dark kitchen steps she heard Amy's voice ... (Bennett). 2. As Gabriel never ate sweets the celery had been left for him. (Joyce). 3. Mangan: I'll do as I like. (Shaw). 4. It is not so hot today as it was yesterday. 5. Lady Hunstanton: Women should think in moderation, as they should do all things in moderation. (Wilde). 6. Try as he might to reconstruct his changing ideas, Denny seemed fated to demolish them. (Cronin). 7. As she said those words she suddenly let fall her brush. (Mansfield). 8. She was at the station after all, standing just as he had imagined, apart from the others ... (Mansfield). 9. Mrs. Arbuthnot: Gerald, come near to me. Quite close to me, as you used to do when you were a little boy ... (Wilde). 10. I went through the long drawing-room, as he had directed ... (Du Maurier). 11. Rut this writing-table, beautiful as it was, was no pretty toy ... (Du Maurier).
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28. SEMI-COMPOSITE SENTENCE

The problems for discussion

1. The semi-composite sentence as a polypredicative construction.

2.  Paradigmatic presentation of the semi-composite sentence. 

3. The two types of semi-composite sentences: semi-complex and semi-compound sentences. 

4. The types of se​mi-complex sentences.

5. The types of semi-compound sentences.

6. Sentences of primitivized semi-composition.

Key terms: semi-composite sentence, fused (blended) predicative lines, semi-predication (secondary, potential predication), semi-clause, pleni-clause, leading semi-clause, complicator, semi-complex and semi-compound sentences, the process of position-sharing (word-sharing) and the process of direct linear expansion, subject-sharing, object-sharing, double predicate, complex subject constructions, complex object constructions, ‘bound’ object-sharing, attributive complication, adverbial  complication (conjoint and absolute), nominal complication, semi-compound sentences of a poly-predicate subject-sharing type, semi-compound sentence of a poly-subject predicate-sharing type, primitivized semi-composition

I. Define the type of the semi−composite sentence, describe its derivational history.

Model:

 I saw a cat creeping noiselessly down the staircase.→  I saw a cat. + The cat was creeping noiselessly down the staircase; Semi−complex sentence with a complex object participial construction.

1. He and the poet are now in the office, with him trying to make the poet go to bed, and the poet refusing. (Faulkner) 2. Once or twice only he looked round to see her sitting like something dead, so white and motionless (Galsworthy) 3. The man in the football jersey moved back to the side of the road, leaving room for the bicycles to pass. (I. Shaw) 4. He passed by with studied indifference, his face averted, eyes fixed straight ahead, as though to avoid seeing him. (Cronin) 5. Deafened by the noise of the traffic, splashed with mud from the grinding wheels, he still kept on plodding along the gutters. (Cronin) 6. Arthur had managed to get his way. It had been easy to coax Margaret into inviting them to stay with us for a week. It had not been so easy for Penelope to accept. (Snow) 7. Rebecca stood serene, with her lips parted, the faint breeze blowing her hair back from her wide brows. An inner glow seemed to merge with the sunlight blandly brushing her cheeks. (Lindsay) 8....she loved receiving at formal parties. Her pleasure at being surrounded by these close friends made her eyes sparkle. (Stone) 9. It hardly does much good to have a complex mind without actually being a philosopher. (Bellow) 10. Her first season passed without the perfect suitor presenting himself, and the second also; but she was young and could afford to wait. Mrs. Garstin told her friends that she thought it a pity for a girl to marry till she was twenty-one. (Maugham) 11. Tom, wiping his eyes with his sleeve, began to blubber out something about a resolution to escape from hard usage and lack of sympathy at home by roaming abroad into the great world, never to return. (Twain) 12. Reading that article had not caused Mr. Bunting to stop drinking tea after dinner. (Greenwood) 13. She was thinking of Roger coming to her, marrying her. (Snow) 14. Hawkins at once goes briskly to the table and takes the chair nearest the sofa, Christy having left the inkstand there. (Shaw) 15. Waiting for his turn, he stared out at the vague rows of faces and found his thoughts wandering. (Lindsay) 16. We happened then to cross the street, and the traffic prevented us from speaking. (Maugham) 17. It might be easier to be out of work without having a wife and a child... (Wilson) 18. He's got sense enough to know that there's nothing to be gained by making a scandal. (Maugham) 19. I have the honour of knowing more distinguished men, my poor child, than you are likely to see in a lifetime. (James) 20. Kate sat in absolute dismay, waiting for the other woman to recover herself. (Lawrence)
II. Comment on the processes of primitivized semi-composition

1. I’ll return, and very soon. 
2. In spite of all the efforts, the door wouldn’t open. 
3. Instead of the usual gray cap he was wearing a hat.
4. His unexpected decision to quit upset everyone. 
5. The conversion of the Anglo-Saxons to Christianity took place in the sixth century.
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29. LINGUISTICS OF TEXT

The problems for discussion

1. The problem of the highest syntactical unit.

2. The distinguishing features of the text as a lingual element.

3. The types of the sentence sequence based on the communicative direction of 
    their component sentences.

4. The subdivision of cumulation.

5. The parcellated constructions.

Key terms: coherent stretch of speech, topical (semantic) unity, semantico-syntactic cohesion, monologue sequences, dialogue sequences, supra-phrasal unity, complex syntactic unity, supra-sentential construction, dialogue unity, cumulation, cumulative connections, cumuleme, occursive connections, occurseme, prospective (cataphoric) cumulation, retrospective (anaphoric) cumulation, conjunctive cumulation (conjunctions, adverbial and parenthetical connectors), correlation (correlative cumulation), substitution, representation, succeedent, antecedent, leading sentence, sequential sentence, communicative unity (the theme-rheme arrangement of sentences in a cumuleme), linear (progressive) and parallel connections, theme-rheme chain, dicteme, stylization, intonational delimitation, paragraph,  parcellation,  inner cumulation, macro-topic (micro-topic), macro-text (pleni-text), micro-text (parti-text)

I. Dwell on the means of cohesion in the given text fragments.
MODEL: 

Ten minutes later, with face blanched by terror, and eyes wild with grief, Lord Arthur Savile rushed from Bentinck House, crush​ing his way through the crowd offur-coated footmen that stood round the large striped awning, and seeming not to see or hear anything. The night was bitter cold, and the gas-lamps round the square flared and flickered ш the keen wind; but his hands were hot with fever, and his forehead burned like fire. On and on he went, almost with the gait of a drunken man. A policeman looked curiously at him as he passed, and a beggar, who slouched from an archway to ask for alms, grew frightened, seeing misery greater than his own. Once he stopped under a lamp, and looked at his hands. He thought he could detect the stain of blood already upon them, and a faint cry broke from his trembling lips.

Murder! that is what the cheiromantist had seen there. Murder! The very night seemed to know it, and the desolate wind to howl it in his ear. The dark corners of the streets were full of it. It grinned at him from the roofs of the houses.

First he came to the Park, whose sombre woodland seemed to fasci​nate him. He leaned wearily up against the railings, cooling his brow against the wet metal, and listening to the tremulous silence of the trees. 'Murder! murder!' he kept repeating, as though iteration could dim the horror of the word. The sound of his own voice made him shudder, yet he almost hoped that Echo might hear him, and wake the slumbering city from its dreams. He felt a mad desire to stop the casual passer-by, and tell him everything.

(from O. Wilde "Lord Arthur Savile's Crime")

The principal means of textual cohesion in this fragment is repetition of different kinds:

1) lexical repetition (repetition of the key word): "Murder! that is what the cheiromantist had seen there. Murder!", the repetition of the pronouns: "he" and "it" (substituting "the murder"), repetition of the words used to describe the background: "night", "dark", "wind"; 

2) lexical synonymic repetition: "with the face blanched by terror", "the horror of the word"; "eyes wild with grief, "seeing misery greater than his own";

3) repetition of the verbs of motion: "rushed, crashed the way through, on and on he went, he passed, came to the Park".

Among other means we find substitution (Lord Arthur Savile - he, his; the murder - it, the word, everything) and representation: "Murder! mur​der! he kept repeating" - "iteration".

Besides, the function of connectors is performed by conjunctions (but, and, yet). Another means of textual cohesion is contrast: "the night was bitter cold, and the gas-lamps round the square flared and flickered in the keen wind; but his hands were hot with fever, and his forehead burned like fire."

The whole piece deals with the description of the main character's agitat​ed state of mind after he had learned his fate. The following lexical units contribute to the thematic unity of the text: face blanched by terror, eyes wild with grief rushed, crushing his way, seemed not to see or hear anything, his hands were hot with fever, his forehead burned like fire, the gait of a drunken man, misery, could detect the stain of blood, a faint cry, trembling Hps, desolate wind, leaned wearily, the horror of the word, shudder, a mad desire.

Text 1
The dawn wind teased at my old red shawl as I scrambled up the last steep pitch of the crescent-shaped headland the villagers called Rif Paltarre − Poacher’s Ridge. A brisk walk to the eastern edge and I seated myself on a throne of rock as if I were a Leiran duchess attending a midsummer fete. But whereas my girlhood friends might celebrate the longest day of the year by watching jugglers, fire-eaters, and tittering ladies stepping through the spiritless mimicry they called “rustic dances,” I beheld color and shape being born from a vast and silent wilderness of gray.

Stretching west for two hundred leagues, stood the snowcapped peaks of the Dorian Wall, their brilliant rose brightening to eye-searing white. To the north swelled the ocean of dark green forest. To the east the ground fell away gently in a stone-bordered patchwork of meadows and farmland to the bronze ripples of the Dun River and the haze-shrouded village of Dunfarrie squatting on its banks. It was a splendid desolation.

As the light grew, I stuffed my water flask into the cloth bag hanging from my belt, snugged the rags I’d wrapped about my hands, and took up the true business of the day − hunting dye plants to barter in the village. The first lesson I’d learned on coming to Dunfarrie, when I had scarcely known that food grew in the ground, much less that it must be coddled and coaxed and worried over, was that those whose bellies are pinched by hunger know nothing of holidays.

(from C. Berg "The Son of Avonar")

Text 2
Ten days after the war ended, my sister Laura drove a car off a bridge. The bridge was being repaired: she went right through the Danger sign. The car fell a hundred feet into the ravine, smashing through the treetops feath​ery with new leaves, then burst into flames and rolled down into the shallow creek at the bottom. Chunks of the bridge fell on top of it. Nothing much was left of her but charred smithereens.

I was informed of the accident by a policeman: the car was mine, and they'd traced the licence. His tone was respectful: no doubt he recognized Richard's name. He said the tires may have caught on a streetcar track or the brakes may have failed, but he also felt bound to inform me that two witnesses − a retired lawyer and a bank teller, dependable people − had claimed to have seen the whole thing. They'd said Laura had turned the car sharply and deliberately, and had plunged off the bridge with no more fuss than stepping off a curb. They'd noticed her hands on the wheel because of the white gloves she'd been wearing.

It wasn't the brakes, I thought. She had her reasons. Not that they were ever the same as anybody else's reasons. She was completely ruthless in that way.

"I suppose you want someone to identify her," I said. "I'll come down as soon as I can." I could hear the calmness of my own voice, as if from a dis​tance. In reality I could barely get the words out; my mouth was numb, my entire face was rigid with pain. I felt as if I'd been to the dentist. I was furious with Laura for what she'd done, but also with the policeman for implying that she'd done it. A hot wind was blowing around my head, the strands of my hair lifting and swirling in it, like ink spilled in water.

"I'm afraid there will be an inquest, Mrs. Griffen," he said.

"Naturally," I said. "But it was an accident. My sister was never a good driver."

 (from M. Atwood  "The Blind Assassin")

Text 3
Grace Maclean had come up from New York City the night before with her father, just the two of them. She always enjoyed the trip, two and a half hours on the Taconic State Parkway, cocooned together in the long Mercedes, listening to tapes and chatting easily about school or some new case he was working on. She liked to hear him talk as he drove, liked having him to herself, seeing him slowly unwind in his studiously weekend clothes. Her mother, as usual, had some dinner or function or something and would be catching the train to Hudson this morning, which she preferred to do anyway. The Friday-night crawl of traffic invariably made her crabby and impatient and she would compensate by taking charge, telling Robert, Grace's father, to slow down or speed up or take some devious route to avoid delays. He never bothered to argue, just did as he was told, though sometimes he would sigh or give Grace, relegated to the backseat, a wry glance in the mirror. Her parents' relationship had long been a mystery to her, a complicated world where dominance and compliance were never quite what they seemed. Rather than get involved, Grace would simply retreat into the sanctuary of her Walkman

 (from N.Evans  "The Horse Whisperer")

II. Dwell on the means of cohesion in the following piece. Can this piece be considered as a strictly coherent text?
One night we started for Bradford. Bradford is a tiny village not far from Nottingham. Nottingham is a very old city. A city is usually a rather large town, with a cathedral. A cathedral is a large, beautifully decorated church, the chief one of a Christian Diocese. Diocese is the area under the control of a bishop. A bishop is a high-ranking priest in charge of all the churches and priests in a large area. A bishop can be moved any number of squares from one corner towards the opposite corner. Poets' Corner is a part of Westminster Abbey where many famous English poets and writers are buried, one of them is Geoffrey Chaucer. Chaucer is best known for his long poem "The Canterbury Tales". The Archbishop of Canterbury is the head of the Church of England. In England there are many old cities, one of them is Nottingham, not far from which is Bradford. We started for Bradford in the first sentence of this story.
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ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ТЕМ ДОКЛАДОВ

1.  Фердинанд де Соссюр −  основоположник системно-структурного описания языка.
2.  Н. Трубецкой – основоположник теории оппозиции в лингвистике. 

3.  Теория семантических ролей.

4.  Проблемы психолингвитики.
5.  Предложение и высказывание.
6.  Функциональная грамматика.
7.  Структурная грамматика.
8.  Трансформативная грамматика.
9.  Коммуникативвная грамматика.
10. Предикаты состояния в современном английском языке.

11. Дейктическая функция артикля в английском языке.

12. Грамматическая норма и вариативность в современном английском языке.
13. Категория рода: стилистический потенциал, национально-культурные 
      особенности выражения и проблемы перевода.
14. Семантика генетива в английском и русском языках и проблемы перевода.
15. Категория числа в английском языке, ее стилистический потенциал и 
      проблемы перевода на русский язык.
16. Категория определенности/неопределенности в английском и русском

      языках и проблемы перевода.
17. Категория времени в английском языке, ее стилистический потенциал и проблемы перевода.
18. Категория залога в английском и русском языках: сопоставительный анализ и проблемы перевода.
19. Категория вида в английском и русском языках, ее стилистический
      потенциал и проблемы перевода.
20. Эмоционально окрашенные синтаксические конструкции английского языка (в сопоставлении с русским языком).
21. Особенности просторечной грамматики американского варианта 
      английского языка.
22. Неполные и избыточные синтаксические конструкции в английском языке.
23. Когнитивные аспекты грамматической семантики.
24. Американская дескриптивная лингвистика. Дистрибутивный анализ. 

25. Прагматические аспекты синтаксиса. Теория речевых актов.
ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ВОПРОСОВ К ЭКЗАМЕНУ

1. Grammar as a grammatical structure of a language and as a theory of a 
    grammatical structure. 

2. Grammar in the level theory. 

3. The stages of the development of the theoretical grammar. Methods of 
    grammatical analysis.

4. Morphology and syntax as two constituent parts of grammar. 

5. Traditional classification of the morphemes. 

6. The morpheme in Descriptive linguistics. 

7. Grammatical meaning and grammatical form. 

8. Grammatical oppositions. Oppositional substitutions. 

9. Grammatical categories. 

10. The theory of parts of speech.

11. The noun. Criteria of its singling out. Subclasses of the noun.

12. The noun. The category of number.

13. The noun. The category of case and gender.

14. The noun. The category of article determination.

15. The adjective. Criteria of its singling out. Subclasses of the adjective. The 
      category of comparison.

16. The verb. Criteria of its singling out. Classification of the verbs.

17. The verb. The category of voice.

18. The verb. The category of person and number.

19. The verb. The category of tense.

20. The verb. The category of aspect.

21. The verb. The category of mood.

22. The verb. The category of order.

23. Non-finite forms of the verb. The infinitive. 

24. Non-finite forms of the verb. The participle.

25. Non-finite forms of the verb. The gerund.

26. The adverb. Criteria of its singling out. Classification of the adverbs.

27. The pronoun. Subclasses of the pronouns and their functional characteristics.

28. The phrase and the sentence as two syntactical units. The category of predication.

29. Types of sentences: communicative types of the sentences. Structural classification of the sentences.
30. The structure of the sentence: members of the sentence and word-order in the sentence.

31. The text grammar: the elementary units of the text, the main categories of the text.

32. The text grammar: the main properties of the text.

33. The theory of the actual division of the sentence. The main components of the actual division (the theme and the rheme).
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